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Κ Ε Φ Α Λ Α ΙΟ Ν  Γ". (Συνέχεια)

— Είσθε “ αραπολύ περίεργος, κύριε 
Κλοαρέκ, άπήντησεν ό μ ικρός’Αφρικα
νός, μέ τό χαμόγελο εις τά χείλη . Μά
θετε ότι χάρις ε ίς  αύτόν τόν άνθρωπον, 
θά δυνηθήτε, άν έπιθυμ.ήτε, νά έπισκε- 
φθήτε δλας τας πόλεις.τής Ά κρας, τής. 
Όράγγης καί τοΰ Τράνσδααλ, καί νά 
παρευρεθήτε επομένως, άπό κοντά, είς 
τα ανδραγαθήματα αύτών τών Μπόερς, 
ποΰ τόσον αγαπάτε καί, .θαυμάζετε.

—  Γνωρίζετε' λοιπόν και 
τάς συμπάθειας μου ακόμη : .
Μά, ΙσεΤς είσθε παντογνώ
στης! άνέκραξεν ό Ύ βων.

Άφοΰ έδίστασεν.όλίγαςστιγ- 
μάς, .ή περιέργεια του κατενί- 
κησε τόν φόβον ποΰ είχε μή
πως λάβή.νέόν μάθημα.
. —Καί αύτός ό άνθρωπος... 
άνδρας . ή γυναίκα . . . είνε 
καί αύτός ή αυτή ϋπερ των 
Μ πόερς; -

-^Β εβαίως όχι.
Ό  ,Γιάγκος παρενέβ.ή, διά 

,νά  μή έπιμείνη περισσότερον ό 
προστατευόμενός του.

—; Ούτε είς ¿με δεν θά κα- 
κοφανή, αν δυνηθώ νά έ.πισκε—

. φθω αυτόν τόν περιώνυμον τώρα 
πλέον τόπον, οπου ό πατέρας 
μου Ιζησε τόσα ετη'.
'■ — Δέν θά' σας· λειψή ή ευ
καιρία καί 3Γ αύτό. Ά πό  έδώ 
¿ως τό Μπουλαθάγιο μέ τόν 
σιδηρόδρομον εΐνέ τρεις χ ιλ ιά
δες καί μερικαί εκατοντάδες 
άκόμη χιλιόμετρα, καί τό τα- 
ξεΐδι- αύτό .συνήθως γίνεται, 
έν καιρ$ ειρήνης, είς δεκα
πέντε έ’ως δεκαοκτώ ήμέρας, 
έξ αιτίας^ τής αταξίας τών 
τραίνων καί τής βραδύτητάς .

των. Τώρα μέ τόν πόλεμον, ή σιδηρο
δρομική υπηρεσία εινε άνω-κάτω ' επειδή 
ομως ίχομεν τρείς μήνας καιρόν, μάς 
αρκεΐ διά νά λοξόδρομήσωμεν λιγάκι 
εΐς τήν χώραν...

— Είσθε ύπέρ τών Μπόερς; ήοώτη- 
σεν ό Ύ 6ώ ν, χωριςπεριστροφάς.

— Ναι, διότι αύτοί είνε ο! .ασθενέ
στεροι, άπήντησεν ό μικρός μέ τήν δοράν 
τοΰ λεοντιδέως’ κατ’ άρχήν δμως δέν μ ’ 
αρέσει1 ή αιματοχυσία τοΰ πολέμου, και 
ώς πρός αύτό είμαι συνεπής είς τό 
όνομά'μου.

— Δέν τό γνωρίζομεν ημείς' δέν μάς 
είπατε1 πως λεγεσθε.

«Ο ί μαϊροι τόν Ισυραν πρός τόν πύρ γον.,.»  (Σελ. 42, σ τ . γ ' .1)

— Ίανός. .
— Ί α νό ς ! άνέκραξεν ό 'Γόων, τί 

παράξενο όνομα γιά  ένα...
Καί ¿σταμάτησε, καταν.όκκινος.
— Γιά ¿να αραπόπουλο,—. συνεπλή- 

ρωσεν ό Ίαν.ός, χωρίς νά ταραχθή διό
λου. ,Τό όνομα αύτό 'απ ’ έναντίας είνε 
πολύ ταιριαστό δια τους ανθρώπους τής 
φυλής μου. Δεν Ισκέφθησαν παρά πώς 
νά νικούν ή ν’ αμύνονται, καί ποτέ πώς 
νά μορφωθούν καί νά βελτιώσουν τήν θέ- 
σιν των διά τής εργασίας. Δ ι’ αύτό ή 
φυλή μας έξησθένησε μέ τούς «διακά- 
πους αγώνας, καί δέν ¿φρόντισε πλέον 
παρα διά τήν υλικήν ΰπαρξίν της.·

Είχε ζωηρεΰση, · ένώ τά 
Ιλεγε- ή φωτιά τοΰ θυμοΰ 
εσπινθήριζεν είς τας. κόρας 
τών οφθαλμών του" κα ί ή 
ευγένεια τήή σύγκινήσεώς του 
έφαίνετο είς τήν στάσιν του, 
αποδείκνΰουσα οτι ή μεγα- 
λοφρο.σύνη. και ή εύφυία- δέν 
είνε .αποκλειστικά- προνόμια 
τών παλαιών πολιτισμών.

— “Εχετε δίκαιον, μικρέ 
μου, ειπεν ό λ . Ζουανίκ' οί

. λευκοί καί οί μαΰροι χωρίζον
ται περισσότερον με τήν δια
φοράν τής ζωής των παρά ' 
με τήν διαφοραν τοΰ χρώμα
τ ο ς 'κ α ί αί δύο φυλάι δύναν- 
ται εξ ίσου νά συντελέσουν 
είς τήν,δόξαν τής «νθρωπό- 
τητος διά τής επιστήμης, ή 
όπο.ία είνε ή παγκόσμια μη
τέρα·... · >·' ( · '  γ' 

Έσηκώθησαν. από τό τρα- 
,πέζι. , · . . ' '

• Ό  "Υβών. ¿πλησίασε τόν 
Ιανόν, τόν . Ιπιασεν από τό, 

χέρι καί είπε :
— Δέν πιστεύω, τουλάχι

στον,. νά σάς δυσηρέστ.ησα, 
δεν ε ίν ’ Ι τ σ ι ! Πιστεΰσατέ με 
ότι σάς άγαπώ κ ι’ δλας μέ 
τήν καρδιά μΟυ. Ά φοΰ προ-
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κειτριι νά ζήσωμε μαζί τόσους μ.ΐ,νας,
■■ 5ς γίνωμε φίλοι’ θέλετε ;

— Τό θέλω, άπήντησεν ό Ίανός.
Έ βα λε έ’να από τ α  μελαψά του χέ-

,ρια εις το χέρι τοΰ μικροΰ Βρβτόνου, 
καί μέ το άλλο τοΰ έστήριξεν εις τήν 
κεφαλήν Ινα άπό τ α  όνυχωτά πόδι« τόΰ 
λεοντιδέως. Το άφησε έχε? .μερικά δευ
τερόλεπτα, λέγων μέ τόνον πραστατευ- 
τικοδ μεγαλείου:

— Μεταξύ τοΰ Ίανοϋ καί του φίλου 
του Υ β ώ ν  Κλοαρέκ, ομνύω τον όρκον

1 τΟο λέοντος, εις ζωήν καί εις θάνατον!

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  Δ '·

Ε ις τ ο ν  Η. Π ρώτου, :— [Α διάλλακτος δ  Υ 
β ώ ν .— Τα δ ίδ υ μ α .— Έ νας 'Ά γγλος χ α ΐ
δ ν ο  Μ πόερς- — Έ ν ο ν ό μ α τ ι τοϋ Β ολ χ ώ ψ .
— Τ ά δ ίκ α ια  γοΡ π ολ έμ ο υ . — Λ ϊ βίδήαεις 

. τ ω ν  εφ η μ ερ ίδ ω ν . ■

Τήν άλλην ημέραν, πολύ πρωί', τό 
μ π ρ έ κ ,  ήνιοχουμενον άχο τον Ίανόν, 
έστάθμευεν εις τήν θύραν τοΰ ξενοδο
χείου. Οί Γάλλοι ήραν έτοιμοι' δεν ήθε
λαν να κάμουν τούς μαύρους συντρόφους 
των νά περιμ.ένουν’ έφέροντο προς αυ
τούς ώ ς πρόςϊσους των χαί όχι ώ ς πρός 
υποδεεστέρους.

Διέσχισαν γοργότατα τήν πόλιν τού 
Ακρωτηρίου, τής όποίας ή λευκότης 
¿θαμβώνετο με τήν λάμψιν του άνατέλ- 
λοντος ήλίου, ενφ  το Όρος τής Τρα- 
πέζης, σκεπασμένου με μακράν ταινίαν 
,άτμών λερκών σάν τά χιόνια, παρουσία- 
ζεν δχι τήν συνήθη του γυμνότητα,

. τήν ογκώδη καί όρθοκατέβατην, άλλα 
δψιν πολλών μαζί καταρραχτών, ποΰ 
■έχυναν ε ις  τήν -πόλιν, τήν άπλωμένην 
εις τά πόδια των, κύματα «φραο ποΰ σ ’ 
έτύφλωνεν απ’ο τήν πολλήν ασπράδα.

Ε ίς 'τό  νότιον άκρον.τής πόλεως, αί 
χατοιχίαι, τρυπωμένα! μέσα στα σύν- 
δενδρα περιβόλια, των οποίων τά φυλ
λώματα ¿σκέπαζαν έπιτυχώς τήν μονό
τονου ομοιομορφίαν, είχαν μίαν δψιν δρο
σιάς; άγνωστον εις τδ'κέντρον τής πό
λεως.

Έ ν φ  οί Γάλλοι μας ¿θαύμαζαν τον 
κομψόν έχεΤνον συμφυρμόν τής πρασι
νάδάς’

—  Αύτό δέν εινε τίποτε, εξήγησεν ό 
Ίανός, εμπρός εις τον Παράδεισον του 
.’Ακρωτηρίου, ποΰ θά περάσωμεν μετ’ 
όλίγον, οπού είνε εκατόν περίπου χωρία 
σκαρφαλωμένα εις τήν νοτίαν ράχιν τής 
Τράπεζης.

'Π ράγματι, τό μ π ρ έ κ  έφθώσε. μετ’ 
όλίγον είς μίαν θαυμαστήν τοποθεσίαν, 
όπου ή σαν άπειρα δασάχι* άπό γηρα- 
'λα ίά  πεϋκα, άπό δρΰς αιωνόβιους,, όπου 
ήσαν χαραγμένοι πλατύτατοι δρόμοι, 
γ'εμάτοι σκιάν καί σιωπήν. Αί κατοικίαι, 
¿πάύλέις καί πύργοι, «πέχουθαι πολύ 
μεταξύ τω ν, τριγυρισμέναι με πάρκα, 
ίκαμναν τό προάστειον ¿κείνο νά φαί

νεται σαν ένας απέραντος κήπος, στο
λισμένος μέ φιλάρεσκα περίπτερα. Ό  
δροσερός άέρας, μυρωμένος με τό άρω
μα των πεύκων, ήτο γλυκύτατος έκεΐ, 
χωρίς τήν άνεμοταραχήν του φοβεροΰ 
σιρόκου τής Πόλεως του ’Ακρωτηρίου- 
Εις αύτό τό μέρος, τό βουνό ήτο προ- 
πύργιον εναντίον τοΰ έχθροΰ ¿κείνου.

Δώδεκα χιλιόμετρα διέτρεξαγ οί φί
λοι μας μέ καλπασμόν, καί μόνον ό κρό
τος τών πετάλων ¿τάρασσε τήν άκραν 
σιωπήν, διότι οι τροχοί του /.ιπ,ρέκ είχαν 
γύρω καουτσούκ’ είς δλον δε αύτό τό 
διάστημα, ή γοητεία τής τοποθεσίας δέν 
τούς άφησε νά συλλογισθουν ποϊος «ρά 
γε να ήτο ο άνθρωπος, ποΰ ¿πήγαιναν 
να , έπισκεφθοΰν.

Έφθασαν είς μίαν πολύσκιον θέσιν, 
είς τήν ρίζαν ακριβώς τής μεσημβρινής 
κλιτύος τής, Τραπέζης, χαί τό άμάξι 
είσήλθεν εις μίαν θαυμασίαν, άπέραντον 
δενδροστοιχίαν, ή όποια διέσχιζεν ένα 
μαγευτικόν κήπον.

— Ή λθαμε είς τό Ρόδεσμπόσκ, είς 
τοΰ κ. Πρώτου,—είπεν ό Ίανός, Ινώ 
¿σταματούσε τό άμάξι είς τά προπύλαια 
καί Ιρριπτε τα ήνία είς Ινα Κάφρον 
υπηρέτην, ό δποΤος έτρεξε βιαστικός νά 
τούς προΰπαντήση.

Τό όνομα αύτό .δέν εξηγεί! τίποτε είς 
τούς Γάλλους. ’Ιδού όμως εμφανίζεται, 
είς τό κατώφλι τοΰ μεγάλου διαδρόμου 
τής ‘εισόδου, ό ιδιοκτήτης τοΰ κτήματος. 
Υ ψ η λό ς εξ πόδας, μέ τραχύ εξωτερι
κόν, μέ τα μουστάκια ψαλιδισμένα, μέ 
μάτια σταχτερά,' ψυχρός, μέ βαρύ σώ
μα, αληθινός κολοσσός,—καί οί Ιπισκέ- 
πται τόν αναγνωρίζουν ώς τον άνδρα, 
τοΰ οποίου τα χαρακτηριστικά από , δύο 
ετών δημοσιεύουν βλαι αί έφημερίδες' 
εινε ό Ναπολέων τής Ά χρας, ¿  Βασι
λεύς των ’ Αδαμάντιον, ό κ . Πρώτος, 
ώ ς τόν λέγουν έχε? κάτω , ό Σέσιλ 
Ρόδς επί τέλους.

Φορε? τό σακάκι του, καί μέ μίαν πα- 
λαιαν ρεπούμπλικαν είς τό χέρι, προ
χωρεί,διά νά ύποδεχθη τούς έπισκέπτας 
του- Σφίγγει τήν δεξιάν τοΰ Ίανοΰ, α
πάντα εις τόν χαιρετισμόν του Μεγάλου, 
’Αρχηγού καί κάμνει είς τούς Γάλλους.' 
υποδοχήν μέ λίγα  λόγια μέν, άλλα 
πάντως ευμενή., Έ νω  εισάγει τούς ξέ
νους είς τόν οίκον του, ό Ύ βων στέχετ 
ται όπίσω, κρατεΤ τόν Ίανόν καί τοΰ 
κρυφολέγει: "

— Γιατί μας.¿φέρατε εδώ '; Έ γώ , 
δεν Ιχω μάτια νά τόν’δώ, αυτόν τόν άν
θρωπον, ποΰ είνε ¿χθρός τών, Μπόερς 
και «Γτιος όλων τών συμφορών των. Δέν 
ήθελα έγώ  ούτε να πατήσω μέσα στο 
σπίτι του.

— ΙΙάει καλά, άπαντα ό Ίανός.
Καί έπειτα αποτείνεται προς τόν

Σέσιλ Ρόδς :
— Ό  Υ β ώ ν  Κλοαρέκ άπ’.έδώ,. δέν

συμμερίζεται τά άίσθήματά'σου καί άρ· 
νείται νά καθήση ύπό τήν στέγην σου... 
Τόν άφίνεις να μείνη Ιξώ , είς τόν κή
πον ;

Ο Ύ βων γίνεται όλοπόρφυρος, Ινώ 
οί φίλοι του προσπαθούν νά επανορθώ
σουν τήν μεγάλήν χωριατιάν του, έξη- 
γοΰντες είς τόν επίσημον άνδρα 6τι ό κ. 
Υ βώ ν δεικνύει ε ις  τήν άγάπην του πρός 
τούς Μπόερς απόλυτον αποκλειστικό' 
τηταν

— Μ π α ! άπαντα ό Σέσιλ Ρόδς χω-'
, ρίς νά γελάση, άλλα μέ. λεπτήν ειρω
νείαν είς τά μάτια, είνε μονοκόμματοι 
όσοι εινέ άπό τήν Βρετάνην.—Πήγαινε 
νά δής· τόν κήπον, παιδί μου’ έπειδή 
κρατώ τούς κυρίους άπ’ έδώ είς.τό  πρό
γευμα, θα σου στείλω έκε? τό φαγητόν 
σου, άν αύτό σ’ ευχάριστή.

Ή το  γραμμένον^όμως νά φάγη ό Υ 
βών ψωμί κ ι’ άλάτι μέ τόν Νκπολέοντα 
τής Νοτίου ’Αφρικής.

Δέν ειχεν ακόμη μίσήν ώραν, ποΰ έ- 
περιπατοΰσε γύρω είς τά ανθισμένα χα- 
μόδενδρ.α, όταν ζωηρά οχλοβοή συνέβη 
είς τά πέριξ τής κατοικίας.' ΜαΰροΊ έ
τρεχαν, κάτι ¿φώναζαν μεταξύ των, κ ’ 
έφευγαν αμέσως. Ήκοόσθησαν μερικοί 
πυροβολισμοί, καί κατόπιν τα πάντα έ- 
πανήλθον είς τήν σιγήν.

Ό  Ύ βων επλησίασεν είς ένα όμιλον 
Κάφρων, ποϋ ώμιλοΰσαν μέ έςαψιν, καί 
ήρώτησε δια τό αίτιον τής ταραχής.

— Μπόερς. ·. . έπίθεσις. . . γλυτώ
σανε. . . .

Δέν ¿νόησε παρα μόνον αύτάς τας 
δύο λέξεις άπό τ α . ιο ά τ ρ α -π ά τ ρ α  αγγλι
κά των, τά ακατάληπτα διά τας, όλί- 

• γας του γνώσεις ποΰ «ιχεν είς αύτήν τήν 
γλώσσαν.

"Ο,τι όμως είχεν έννοήση, τω Ιδίδε 
τήν,όρεξιννά  μάθη περισσότερα, όταν 
3ύο Ζουλοϋ ένεφανίσθησαν, σύροντες ό 
καθένας των χ ’ ένα παιδί άπό τό χέρι.

Ή σαν ένα άγόρι κ ’ ένα κορίτσι που 
ώμοίαζάν καταπληκτικώς μεταξύ των, 
ηλικίας 14 έως 15 ετών, καθ’ ολα τά 
φαινόμενα, καί Μποερόπουλα. Έφορου-, 
σαν, τό. άγόρι σκοϋρα φορέμάτα μέ πέ
τσινες γκέτες, τό κορίτσι κοντό φουστά
ν ι ,  καί είχαν καί, τά δύο βαθυά κομμέ
να τά μαλλιά , τούς ζωστήρας των ά - . 
δειους άπό φυσέκία, καί ήσαν χωρίς 
τουφέκια, λασπωμένα, κουρελιασμένα. 
Έβάδιζαν μέ τό μέτωπον δψηλά, φαι- 
νομενικώς πειθήνια, ό Υ β ώ ν  όμως πα- . 
ρετήρησεν ότ* έτρεμαν τά χείλη των καί 
ότι τά πρόσωπά των είχαν - νευρικούς 
σπασμούς. . . ,

Οί μαύροι τά έσυραν, πρός τόν πύρ
γον. ΛησμΟνήσας τήν προκατάληψίν του, 
τούς ήκολούθησε καί ό μικρός Βρετό- 
νος έως τό δωμάτιον, δπου ήσαν ό Σέ
σιλ Ρόδς καί οί ξένοι του.

Ό  Βασιλεύς τών Άδαμάντων άντήλ-
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. λαςεν όλίγας λέξεις μέ τούς ΰπηρέτας 
του. Καί τότε «ύτοι ώδήγησαν. τούς αϊχ- 

. μαλώτους των είς τό βάθος τοΰ δωμα
τίου, έξήλθαν καί έκλεισαν τήν θΰραν.

— Καλώς τό παληκάρ! μου ! ειπεν. ό 
' οικοδεσπότης πρός τόν. μικρόν Κλοαρέκ’
αληθινά, μπορε? καί δ Γάλλος να μπαίνγι 
μέσα στό σπίτι μου, άφοΰ έρχωνται ’ς 
αύτό καί οί Μπόερς άκόμη. ·

Και ¿δείκνυε τά δύο παιδιά ποΰ εστέ- 
χοντο άλληλοκρατούμενα, στυγνά καί 
αμίλητα. :

— Τ( είνε τό έγκλημά των ; ήρώτη- 
σεν. ό κ . Ζουανίκ.

— Μικρά πράγματα, άπήντησε . μέ 
περιφρονητικόν τόνον ό Ναπολέων τής 
Ά κρ ας’ απόπειρα απαγωγής εναντίον 
μου.

—Ό χ ι δά 1 δέν είνε δυνατόν !— άνέ- 
κραξεν ό Γιάγκος.

Κ ’ έχύτταξε μ’ ενδιαφέρον καί οίκτον 
συγχρόνως τό’ κορίτσι, του οποίου τό μέ- 
τώπον ήτο γεμάτο αί’ματα άπό μίαν 
πλατείαν τσουγγρανιάν, πέρα-ώς-πέρα.

. (Έ π π α ι  συνέχεια,' ΠΟΡΙΠΓΗΣ

ABHWAjkAI ΕΠΙΓΓΟΑΑΙ

A l  i E K H I E M B H I E P D ! .  Δ ! Α Κ Ο Π Α !
[Α γαπητο ί μ ο υ ,  . 

ΓΧΑΙΩΣ παρευ- 
ρέθην προχθές 
εις συζήτησιν 
μεταξύ μητρός 
καί υίοΰ περί 
τών δεκαπενθη
μέρων διακο
πών. Νά σας 
είπώ 'τή ν αλή
θειαν, δέν ή- 
.ξευρα ·τί μέρος 
λόγου έινε είνε 
αύτα ί’αί δ εκ α - 

πεν& ήμεροι, διότι όταν έγώ  ήμουν μα-: 
θήτής,- καί ή λέξις και τό πραγμα μας 
ήσαν άγνωστα. Καί μόνον άπό τήν συ- 
ζήτησιν αύτήν.έλαβα αφορμήν νά μάθω, 
ότι άπό φέτο'ς έφηρμόσθη καί είς τήν 
. Ελλάδα τό σύστημα τών ευρωπαϊκών 
Σχολείων, κατα τό όποΤον χατβργοΰνται 
μέν αί αλλα ι έν τώ  μεταξύ έορταί,— 
“Αγιος Δημήτριος, "Αγιος Νικόλαος 
κτλ .—άφίνονται δέ οί μαθηταί ελεύθε
ροι επί δεκαπέντε συνεχείς ημέρας, ήτοι 
από τής παραμονής τών Χριστουγέννων 
μέχρι τοΰ 'Αγίου Ίωάννου.

. Καί ό μέν υιός, μαθητής του Γυμνα
σίου όλίγον αμελής, ήτο κατενθουσια- 
σμένος μέ τήν καινοτομίαν, ή δέ μητέρα 
του ε’χε κηρυχθή εναντίον.

—Καλέ αύτές δέν εινε χιά διακοπές! 
Ιλεγεν ή καλή κυρία άγανακτισμένη’ 
είνε ρ ε μ π ε λ ιό !  Άχοΰς Ικε~ καλέ, μισό

μήνα νά μήν πατούν τά παιδιά, στό σχο- 
λε?ο! Καί τ ί θά κάνουν στό σ π ίτ ι ; 
Ύ π νο  κ « ι πα ιχνίδ ι! Ούτε βιβλίο ούτε 
τετράδιο . . . .Έ τ σ ι θά ξεσυνειθίσουν, καί 
ύστερα θά. θέλουν άλλο μισό 'μήνα  γιά 
νά μπουν πάλι σέ τάξι.

..— Καθόλου! διέμαρτύρετο ό υιός, 
φουρχισμένο'ς κάί' αυτός διότι ή μητέρα 
του «έννοοΰσε νάνακατεύεται σέ όλα.» 
Τό σΰοτημα είνε τό ωραιότερο ποΰ γ ί
νεται ! Ρεμπελιό ήταν πρίν, ποΰ' κάθε 
δεύτερη μέρα δέν ¿πηγαίναμε στό σχο
λείο. Τώρα όλες οί γιορτές είνε μαζί^ 
κρί ξενοιάζουμε’ επίσης καί όλες· οί ερ
γάσιμες ήμερες, σχεδόν χωρίς διακοπή.. 
“Ετσι ό μαθητής καί εργάζεται καλλ ί
τερα, καί διασκεδάζει καλλίτερα. Πρώ
τα τήν έργασία τήν ¿μπόδιζε ή διασκέ- 
δασις, καί τήν διασκέδασι τήν έμπόδιζε 
ή εργασία : «?A !.νά  μήν άγρυπνήσω α
πόψε, γιατί αύριο Ιχω μάθημα 1 . . . 
rA ! νά μή πάω στήν απογευματινή, 
γιατί πρέπει νά μελετήσω.» Τώρα τί
ποτε άπ’αύτά ! Ή  έργασία-εργασία, καί 
ή μελέτη-μ.ελέτη 1

— Καλέ δέ βαρυεσαι1 ρ ε μ π ε λ ιό !  έ- 
πκνελάμβανε κάθε τόσον ή μητέρα, αμε
τάπειστη.

—Τελοσπάντων, είπεν ¿ μαθητής, 
αφοΰ ή συζήτησις παρετάθη αρκετά, σε?ς 
δεν μπορείτε νά ξεύρετε καλλίτερα άπό 
τούς σοφούς τής Ευρώπης. Καί αφοΰ ε
κείνοι είς τά Σχολειά των τό κάμνουν 
έτσι, θά ’πή οτι αύτό είνε τό σοφώτερο.

Τό επιχείρημα ήτο άρκετά σοβαρόν. 
Έ ν τούτοιξ ή μητέρα ¿ψιθύρισε ;

— Ναι, μά έγώ είμαι μ'άνα I καί μια 
μάνα- ξεΰρει περισσότερα γιά  τό παιδί 
της άπό όλους τούς σοφούς τοΰ κόσμου.

Ή  γνώμη μου - δέν εζητήθη, διότι εξ 
άρχής ¿δήλωσα ότι δέν γνωρίζω οΰτε 
καν τό πραγμα. Δέν Ιλαβα λοιπόν μέρος 
ούτε ύπέρ 'του μαθητου ούτε υπέρ τής 
μητρό'ς τβυ. Έ ν τούτοις μου Ιδόθη αφορ
μή να σκεφθώ πέρι τοΰ ζητήματος τών 
δεκαπενθημέρων διακοπών και νά  κατά- 
λήξω ε ίς  ίνα  συμπέρασμα, πολύ παρά
δοξον, τό όποΤον θα σας ανακοινώσω.

Συνεπέρανα δηλαδή οτι καί πρώτα, 
όταν αί διακοπαί έγίνοντο κάθε λίγο, 
καί τώρα ποΰ γίνονται μ ό ν ο ρ ρ ο ϋ φ ι,  
είνε τό ίδιον πραγμα. Εννοώ τό ίδιον 
πραγμα ύπό τήν Ιποψιν τής ; βλάβης, 
τήν όποιαν είμπορεΤνά προξενήση τό μέ- 
τρον είς τούς μ.αθητάς. Διότι όσον διά 
τήν ωφέλειαν, νομίζω οτι εινε οφθαλμο
φανής, καί άπόδειξις ότι όλοι οί μαθη
ταί, όσους Ιτυχε νά εξετάσω, είνε Κη
ρυγμένοι υπέρ'. Λοιπόν, διά τήν βλά
βην : Ό  καλός μαθητής, ό έπιμελής, ό 
φιλόπονος,, ό Ιχων συναίσθησιν τοΰ κα
θήκοντος του καί φιλοτιμίαν, μου φαί
νεται οτι δέν είνε δυνατόν νά βλαφθή 
άπό τίποτε. Ό  αμελής πάλιν καί ό φυ
γόπονος καί ό αφιλότιμος, νομίζω ότι θά

εμενεν'ό ίδιας χαί δέν θά Ικαμνε τίποτε 
γενναΤον, καί άν άκόμη άί έορταί χατηρ- 
γουντο όλωςδιόλου. Διότι μ& τό σ τα ν ιό . 
γράμματα δέν μαθαίνονται! "Οποιοςθέ- 
λει νά μάθη, θά.μελετμ. όλίγον κα ί κατά 
τάς διακοπάς, ώστε κάί τάς τυχόν ελ
λείψεις του νάναπληρώση καί τήν έξιν 
τής 'έργαόίας νά μή χάσ^. Όποιος πάλιν 
δέν θέλει νά μάθη, καί πηγαίνει πάντοτε 
είς τό Σχολεϊον αμελέτητος, δέν θά γίνη. 
βέβαια χειρότερος μέ τάς διαμοπάς. Είς 
τήν σοφήν Ευρώπην, όπου αυτό τό γνω 
ρίζουν κάλλιστα, έσχέφθησαν ότι είς τόν 
καλόν μαθητήν αί δεκαπενθήμεροι διάκο- 
παί συμφέρΟυν καλλίτερα, διότι μέ αύτάς 
καί τάς Ιορτάς του απολαμβάνει άνέτως,' 
καί έως τήν πατρίδα του νά χεταχθή, ά ν . 
είνε ξένος καί οίκότροφος, Ιχει καιρόν, 
—αμοιβή ή οποία τοΰ πρέπει, — καί τας 
ελλείψεις του αναπληρώνει ευκόλως,— 
ευκολία ή οποία επίσης του πρέπει. Είς 
τόν κακόν μαθητήν αί δεκαπενθήμεροι 
διακοπαί δέν συμφέρουν βέβαια τόσον. 
’Α λλά καί τ ί συμφέρει εις έ’να κακόν 
μαθητήν; Κ αί τ ί μέτρόν είμπορεΤ κανείς 
νά λάδη εναντίον του ; Φυλακή, ξύλο, 
νηστεία... διά νά γίνηχειρότερος !..·

Έ π ί τοΰ ζητήματος αύτου μου «νε- 
κοινώθη καί μία γελοιογραφίαν , 

Παριστάνει Ινα γυμνασιόπαιδα, ε ίςτό  . 
κρεββάτι του, κοιμώμενον μακαρίως, ένω 
τό ώρολόγιον δίπλα του . σημειώνει, τήν 
δωδεκάτην. Καί άπό κάτω γράφει: «Του 
είπαν τώρα μέ τάς δεκαπενθημέρους δια- 
κοπάς ν ’άναπληρώση τάς ελλε ίψ ε ις  του’ 
κ ’ έπειδή Ικρινεν οτι τόσον καιρόν τοΰ 
Ιλειπεν ό ύπνος, τώρα κοιμάται ώς τό 
μεσημέρι».Αύτό ακριβώς που σας Ιλεγα ! 

Σ α ς  ά οπ ά ζομ α ι . ΦΑΙΔΩΝ

ΤΡΑΓ0Τ4Ι ΠΔΎΓΑ ίΙΑΙΛΑΚΙΑ .
Ά θ φ ε ς  κ ι’ ά νεγγ ιχ τες  κ ά β δ ιέ ϊ, 
Ε σ ε ίς  μ ικ$ά  πα ιδάκ ια ,
Μ οιάζετε μέ πουλάκ ια ,
Μ έ ρόδα-τρυφερά . ’
Λ ές κ α ί ο ί ψ υχ ές  σας φ έγγο υνε  
Μ έ.-θεϊκή ώμορφάδα ,
Σ άν τσύρανον  λαμπάδα  
Σ τα  μάτια  σας β αθειά . -

Κ ά κ ία  δέν Ιγνώ ρ ισ εν  
Ά κόμ η  ή καρ δ ιά  σας,
Θ αρρείτε όλόγυρά 'σας 

"Ολο τό ν  κόσμο άγνό.

*Ω ! πόσο ώ ρά ϊο  θ ά τα νε  
"Αν ε ίμ αστε πα ιδ ά κ ια ,'
"Αγνά σά ν λουλουδάκια ,
Σ ’ δλη μας τή  ζω ή .

’Α λλά  στό δρόμο τ ή ς  ζ ω ή ς  .
Τά χρόνια θ ά  περάσουν 
Κ? ο ί ά θ φ ε ς  ψ υ χ ές  θ ά  χάσουν 

" Τ ή ν πρ ώ τη  τ · υ ς  χαρά.

Χ αρά λο ιπόν στόν ά νθρ ω π ό  ; .
Π οΰ κ ι ’ α ν  περνούν τ ά  χρόνια , . - 
Κ λεΐ στήν ψ υχ ή  του α ιώ ν ια '
Μ ιά  άγνοτη  .πα ιδ ική .

Μ α ρ ί ν ο ?  Σ ι γ ο γ ρ ο ?  .
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. 10. AUOKiTDI löf ΜΡΜΙΗΜ
ΰ η τ Β ϊ ΐ τ ο Ρ Η Κ λ Τ Μ ΐ  m  h o m  % m  ■

■ ÜW MUT ΗΕΓΜΑ ΠΑΙΔΙΑ]

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  E ‘ .

Ε ίδα μ εν .ε ίς  τό περασμένο φύλλο , 
π ώ ς  ήβύχάσαν τά  νεΟρα τοΟ Καραμ- 
παμπουλα , ύστερα από τή ν  ξυλοπατι- 
νάόα ποϋ Ιφ α γ ε  6 Π οιητής, ποΟ είπε 
τό τραγούδ ι, ποϋ έλ εγ ε  γ ιά  τό Δ ιακε- 
τή , ποϋ ε ίχ ε  τή ν βαρκούλα, πού έτρε
χ ε  μονάχη της στον  κ α ρ π ό .. . Είδαμε 
κ α ί π ώ ς  6 Ό τα μ π ή ς άρχισε να  όνει- 
ρεόεται π ώ ς  · θά γ ίυ η  πρωθυπουργός 
XOÖ Κ αραμπαμποόλα.

Έ ξα φ ν α  δμως ένα  φοβερό μούγγρι- 
σμα τόν ¿ξύπ νησεν άπό τ α  χρυσά  του 
όνειρα. ‘Ο Κ αραμπαμπούλας, άφου έ 
π α ιξε  κ α λ ά -κ α λ ά  μ έ τή ν  μαϊμού του, 
π ο ϋ . ε ίχ ε  σκαρφαλώσει ¿πά νω  στον 
θρόνον κ α ί ύστερα επά νω  ε ίς  τον ώμον 
του, κ α ι τού Ιξυνε  τή ν φ αλάκρ αν , — 
άψοΰ  λο ιπόν Ιπα ιξε , ήθέλησε νά  τρα- 
βήξη  κ α ι μ ιά ρουφηξιά  άπό τή ν τσ ι
μπούσε« του.

Ό  Ό ταμπής όμως, βυθισμένος εις 
τά όνειρα κα ί τά  σχέδια ποϋ εκαμνε 
διά τό μεγάλο αξίωμα, ποϋ θά είχε τώ 
ρα, άμα έτρώγετο ό Ποιητής, είχε ξε- 
χάση νά συνδαυλίση τήν φωτιά είς τήν 
ξεροκολοκύθα του μαύρου βασιληά' 
κα ί ό  βασιληδς, ,καθώς. Ιρρούφηξεν, 
Ιγέμ ισε τήν στοματάρα του μέ στάχτη.
" Ά ,  π α ιδά κ ια  μου ! Π άν’ τά  χρυσά 
ό ν ε ιρ ά ! 'Ο καϊμένος ό Ό τα μ π ή ς  ¿κα 
τρακύλησαν άπό τό υψ η λό ν άξίωμα, 
&ς ποδ νδ 'π ή τ ε  κύμ ινο . Κ α ί κα λά  ποϋ 
δέν ή τα νε  έκ ε ΐ κοντά  ο ύτε .γ ια τα γά ν ια , 
οö te μ πο υκάλ ια , ούτε κα νένα  άλλο 
επ ικ ίνδυνο ν όργανον I · “Ε φ αγε ' δμως. 
κα ί αυτός κλω τσοπατινάδα , τή ς  χρο
ν ιά ς , τ ο ύ ! Κ α ί γ ιά  νά  γλυτώ ση . μ άλ ι
στα τό κ ε φ ά λ ι του, έπ εσ ε  κά τω  πρού- 
μ υ ΐα , με τά δύο του χέρ ια  δψ ηλά . Έ 
δειξε τόν; ούρανον έτσ ι μέ τά  δάκτυλά  
του, κ ’  έτσ ίρ ιξε 'τρ εΐς  φορές :

φησε, δι’  ά λλη ν  φοράν, τόν Τσιμπούν 
κοκράτην.

Ε ν νο ε ίτα ι έφ α γ ε  π ά λ ιν  έ ,Ό τα μ π ή ς  
μιά κλω τσ ιά , κ ’ έ γ ιν ε  άφαντος άπό τό 
παλάτι, χω ρ ίς νά  ζη τήση  π ισ τοπο ιη 
τ ικό ’/ κ α λή ς  δ ια γω γή ς  άπό τόν ά φ έν- 
τη ν του.

(Έ π ε τ α ι συνέχεια) . Η  Κ ϊΡ Α  ΜΑΡΘΑ

Η ΦΑΝΤΑΣΜΕΝΗ
(Μ υ θ ισ τ ό ρ η μ α  τ π ο  E m i l e  P e c h )

Κ Ε Φ Α Λ Α Ι Ο Ν  Ρ ' . (Συνέχει®)

Βεβαίως έπέρίμενεν ή Άνδρέα δτι 
ενωρίς ή αργα θά έμάνθανεν ότι ειχεν 
εξάδέλφον, καί δτι αύτός b εξάδελφός 
ήτο πτωχός' αλλά νά τον ίδη μέ τά 
μάτια της ότι.Ιτρεχεν είς τούς δρόμους 
τή? έξοχης μέ σχισμένα ρούχα, σχεδόν 
κουρελιασμένα, αύτό δεν ήμποροΰσε κατ’ 
ούδένα λόγον ή ματαιοδοξία της νά τό 
χωνεύση !

— Έ σεϊς εξάδελφός μου1! ΓΙολύ αμ
φ ιβάλλω ! τω  άπήντησε μέ περιφρονη
τικόν μορφασμόν, ένώ τόν ¿μετρούσε μέ 
τά μάτια, άπό τήν κορυφήν εως τά πό
δια.

— Αύτό φαίνεται πώς σας δυσάρε
στε? άρκετά, άπήντησεν ¿κε?νος γελών 
αφελέστατα, καί χωρίς διόλου νά πε ι- 
ραχθή άπό αυτήν τήν υπεροπτικήν εςε- 
τασιν . τής σχισμένης φορεσιάς του. Ευ
ρίσκετε βέβαια ότι δεν είμαι πολύ πα
ρουσιάσιμος εξάδελφός, καί όμως; μή 
πρός κακοφανισμόν σας, είμαι πράγματι 
συγγενής σας.

—  Δέν λέγω  όχι, ε ίπ ε ν  ή Άνδρία, 
στενοχωρημένη καί χωρίς νά γνωρίζη 
τ ί ν ’ άπαντήση' ομολογώ ότι τήν πρώ
τη-» στιγμήν...

— νΩ ! αύτό δεν εινε άξιον απορίας· 
Καταλαβαίνω πολύ καλά ’ ότι κάπως 
εντραπήκατε νά με αναγνωρίσετε ’ς αύ- 
τήν κανάσταίιν ποϋ είμαι, περιμένετε 
όμως νά καθαρισθώ καί νά. στολισθώ,

καί θά ΐδήτε ότι 
οπωςδήποτε εί
μαι υποφερτός I- 
ξάδελφος.

— Είσθε, ήρώ
τησεν· ή δεσποι
νίς , συνερχόμενη 
ολίγον κατ’ ολί
γον, ■— εϊσθε ό 
νέος,· ποϋ μοϋ I- 
λεγεν ή κυρία 
Γριβώ πρό ολί
γου, ό συμμαθη
τής του υιοϋ της; 
Αυτοί είνεβέβαιοι 
κ ι’ δλας πώς ε
σείς κ έγώ εϊ- 
μεθα συγγενείς.

—  Πραγματι-

κώς. είμαι φίλος καί συμμαθητής 'του 
Γάστωνος Γριβώ...Φαίνεσθε άρκετά κα
λά πληροφορημένη γίά  μένα. ΙΙώ ς ή 
μητέρα του καί αυτός συμβαίνει νά μας 
υποθέτουν συγγενείς ; ’Εγώ τουλάχιστον 
πολύ παραξενεύομαι μ’ αύτό' χθές-άκό- 
fAVj» * ’ έγώ ό ίδιος δέν '«γνώριζα πώς 
είχα έξαδέλφουςείςαύτότομέροςτήςγής.

Ώμιλοΰσε φυσικότατα, μέ .τόσην ηρε
μίαν, σάν νά ήτο συνηθισμένος ν ’ άνα- 
καλύπτη καθημερινώς καί άπό «να και
νούργιου έξάδελφον ή εξαδέλφην' ή με
γαλοπρέπεια, μέ τήν όποιαν τοΰ ένεφα- 
νίσθη εκείνη ή μικρή άριστοκράτισσα, 
κανεν αϊσθημ.α υπερηφάνειας δεν έγέν- 
νησεν εις τήν καρδίαν του’ τήν ιδίαν έν- 
τύπωσιν θά ήσθάνετο, άν εύρίσκετο έξα
φνα εμπρός είς καμμίαν «ξαδέλφην, 
πολύ όλιγώτερον εύνοηθεισαν άπό τήν 
τύχην. Ε ίς τήν ελεεινήν όμως θέσιν που. 
ήτο τώρα, ή επικουρία ’τής άμάξης δέν 
ητο διόλου απορριπτέα, καί, μέ τήν 
συνηθισμένην του ειλικρίνειαν, Ιδειξέν
» / ί ■ Τ ι ,  ,αμέσως ποσον ειχεν ευχαρίστησή απο 
αότήν τήν σύμπτωσιν.

—  Είμαι τυχερός αλήθεια, ποϋ εύ- 
ρεθήκατε έδώ ακριβώς τήν στιγμήν ποϋ 
έπρεπε, είπε γεμάτος φαιδρότητα. θ ά  
κάμω τώρα αναπαυτικά τόν δρόμον ποϋ 
μου μ ένε ι,.. .

Καί αποτεινόμενος πρός τόν ήνίοχον:
— Θα μοΰ κάμετε τήν χαριν να με 

περιμείνετε μια στιγμοΰλα. Βλέπω τά 
άλογά σας που δέν κρατούνται πιά, δεν 
σας ζητώ όμως παρα ένός λεπτού αρ
γοπορίαν.

Έπέστρεψε πάλιν κούτσα-κούτσα πρός 
τόν σωρόν, τών πετρών, «σήκωσε τό πο- 
δήλατον, του οποίου ό πίσω τροχός ήτο 
ολίγον στραβωμένος, και τό εφερεν Ιως 
τό άμάξι.

— Ήμπορείτε, ήρώτησε τόν λακέν, 
νά μου κάνετε θέσιν διά τό ποδήλατον 
αύτοϋ επάνω ; ’Ά λλον τρόπον δεν βλέ
πω  διά νά γλυτώσω άπό εδώ’ τό δεξί 
μου πόδι μοΰ πονει φοβερά, καί πολύ 
φοβοΐίμαι μήπως τό ¿στραμπούλισα..,.
. Οΐ δύο ύπηρέται αναποφάσιστοι, ¿γύ

ρισαν κ ’ ¿κύτταξαν τήν μικράν των κυ
ρίαν. ' '

Ό  ποδηλάτης άντελήφ'θη τά βλέμ
ματά των, καί ¿νόησε τήν σημασίαν 
των.

— ’Ε λπίζω , είπεν, νά μή φανή τό
σον απάνθρωπος ή-δεσποινίς, ώστε ν’ 
άρνηθή νά βοηθήση ένα πτωχόν τραυ
ματίαν, αφοϋ μάλιστα αΰτός ό τραυμα
τίας είνε εξάδελφός τη ς .. Διότι καθ’ ο
δόν θα σας αποδείξω ότι δέν είμαι απα- 
τεών κα ί ότι τό. ίδιον αιμα ρέει είς τάς 
φλέβας μας. ,

— Έ χ ετε  λοιπόν πραγματικώς τόν 
σκοπόν νά Ιλθετε είς τήν- Αεπτοκα- 
ρυάν ; ήρώτησεν ή  Άνδρέα, άρκετά 
άποροΰσα μέ τήν αφέλειαν τοΰ νέου, δ

/—  "Ημαρτον ! η μ α ρ το ν ! ή’μαρτον !
Αύτό τό «ήμ αρτον» τον Ιγλύ- 

π ω σ ε . *Η μδλλον. ό Κ αραμπα- 
μποόλας Ισκέφθη  π ώ ς  
του έφ τα νε , έκ ε ίνη ν  
τ ή ν  ήμέραν, δ ¿  
Π ο ιη τ ή ς ^ κ α ίά -

. «"Ημαρτο1» ! ήμαρτον! ήμαρτον I ; . .»  (SeX. 44, στ . a  .)
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όποιος έπήγαινεν αύτόκλητος ε ίς  τό 
δικό της σπίτι.

Μά, λ ιγάκ ι, εξαδέλφημου. Ώ  1 
«εν Ιχετε τίποτε νά φοβηθήτε! Είμαι 
ν '  εγώ Δεβουσύ σάν Ισας’ καί, ξεύρετε, 
κόρακας κοράκου μάτι δέν βγάζει. Ό χ ι 
βέβαια πώ ς θέλω νά σας.παρομοιάσω με 
κόρακα, διότι τώρα είσθε μάλλον σαν 
θυμωμένη γατίτσα' «XX« επί τέλους 
πρέπει κάποτε νά' χρησιμεύουν σε κάτι 
καί « ί παροιμίες!

— Έ νίμ ιζα , άπό 8,τι ήκουσα νά λένε 
προτήτερα,· ότι σάς ¿περίμεναν εις της 
κυρίας Γριβώ... '

— ’Ακριβώς έκει ¿πήγαινα κ ’ εγώ, 
οταν επεσα κ ’ ¿δάγκασα τό χώμα, άπό 
τήν ανάποδη' τό στραμπούλισμα όμως 
ποϋ επαθα μέ υποχρεώνει επί τοΰ πα
ρόντος να μήν πάω εκεί. Δέν μέ περι
μένουν ά λλω ς τε πριν από αϋριον, καί 
θά ήτο κρίμα ν ’ «φίσω να χαθή μία τό
σον λαμπρά ευκαιρία, καί να μήν κάμω 
τήν γνωριμίαν σάς.

Τ πήρχεν εις τήν φυσιογνωμίαν καί 
τήν γλώσσαν τοΰ νέου τόση άποφασι- 
στικότης, ώστε ή Άνδρέα Ιμεινεν άναυ
δος, μή εύρίσκουσα καμμίαν άντίρρησιν 
είς τό σχέδιόν του. Καί έπειτα, πώ ς ή
μποροΰσε ν ’ άφήσητόν έςάδελφόν της έ
ρημον είς τόν δρόμον ; Διότι, μ ’ δλην 
τηςτήν απέχθειαν είς τό νά παραδεχθή 
αυτήν τήν συγγένειαν .με τήν δψΊν ποϋ 
τής παρουσιάσθη, δέν ήτο όμως δυνατόν 
καί νά τήν άμφισβητήση.

Άνεβιβάσθη λοιπόν τό ποδήλατον ε
πάνω είς τό έδώλιον του ήνιόχου, καί ό 
άφοβος ποδηλάτης ανέβη χ ’ έκάθησε δί
πλα είς τήν Ιξαδέλφην του.

— Τώρα, τής είπεν, άμα τά άλογά 
ήρχισαν. πάλιν νά τρέχουν με καλπα
σμόν,—δεν θά βλέπετε τήν ώραν νά μέ 
γνωρίσετε καλλίτερα, δέν ε ινΤ έτσι ; Θά 
σάς φαίνεται παράξενο πράγμα, νά συν
αντάτε εδώ, είς τήν έρημιά, ένα αγέρι, 
βουτηγμένο στή σκόνη καί κουρελιασμέ
νο, που δεν τοΰ λείπει παρά ή μαγκοΰρα 
καί τό δισάκκι γιά  νά μοιάζη μέ ζήτου
λαν, καί νά τόν ακοΰτε νά σας δηλώνη 
ότι είσθε Ιξαδέλφη του καί αύτόςΊξά- 
δελφές σας! Ε λ ά τε , ομολογήσατε το οτι 
αύ?ό σάς φαίνεται άρκετά άλλόκοτον, 
καί ότι διόλου δέν τό έπεριμένατε.

—■Βέβαια1 ποτέ δέν θά ¿πίστευα πώς 
είνε δυνατόν νά ήμαστε συγγενείς, εσείς 
%’ έγώ , άν σήμερον ακριβώς δέν μου ε- 
καμναν λόγον διά σάς, ότι ίσως εισθε 
εξάδελφός μου.

— Και σάς έκαμαν τουλάχιστον κα
λάς συστάσεις γιά μένα ; ήρώτησεν ό 
νεαρός ποδηλάτης μέ φαιδρά γέλ ια . Ό  
Τάστων, υποθέτω, δεν θά είνε ευχαρι
στημένος άπό έμέ' τοΰ είχα σχεδόν δπο- 
σχεθή νά έλθω είς τήν εορτήν τής αδελ
φής ταυ- άλλα .ή τύχη, ή τακτική αντή 
σύντροφος τοΰ οδοιπόρου καί τοΰ περιη-

γητοΰ, δέν τό έπέτρεψεν' Ιδαλεν εις τόν 
δρόμον μου ένα κοτρώνι ποϋ μ’ εξάπλω
σε κατά γής, καί μίαν χαριτωμ.ένην έξα- 
δέλ$ην, ή οποία μέ παίρνει ιααζί της μ® 
τό άμάξι. . . Ά λ λ ά ,'κ α ί πάλιν .σας ε
ρωτώ, άπό ποϋ ή κυρία Γριβώ καί' ό 
υιός της συμπεραίνουν ότι συγγενεύομεν 
εσείς κ’έγώ;
- — Έ ν  πρώτοι ς, διότι εχομεν καί οΐ 

δύο το ίδιον έπίθετον, καί έπειτα διότι 
μάς έχουν βαπτισμένους καί τούς δύο 
μέ τό όνομα Άνδρέα.

— Π ώς ανέκραξεν ! ό νέος, στρέφων 
άποτόμως πρός τήν δεσποινίδα, μέ πε
ριέργειαν. ’Αλήθεια ; σάς λένε καί β&ς 
Άνδρέα, σάν «μένα ;

—  ’Ακριβώς' και οϊαν τούς Ικαμό 
λόγον.δι’ ίνα  θελόν μου, που εφυγε πολύ
νέος διά τήν Αυστραλίαν, Ιφάνησαν ότι 
δεν είχαν πλέον καμμίαν αμφιβολίαν διά 
τήν συγγένειαν μας.

— Καί έχουν δίχα(θν, άπήντησιν 4 
ποδηλάτης, μέ τά μά
τια γεμάτα χαράν' έ- 
κεΤνος ό γέρο-θεΤος, ό 
ίδικός σας, είνε ό ίδι- 
κός μου δ παπποΰς.

— Είσθε βέβαιος ;
Ιπέμεινε ή. Άνδρέα. Λ,
Τά «σχεδιάσατε ίσως '¡' ¡¡/'//Α 
μέ τό κεφάλι σας αύ* 
τά ' πώς γίνεται νά ξέ
ρετε. . .

, , .  :ΩΙ αυτό! ανεκραξεν ο ν ε α - ^
ρός ποδηλάτης μέ δυ- 
νατά χάχανα. Ά ν  δέν 
γνωρίζω ασφαλώς ποιος εινε ό 
πατέρας μου καί ποϊος ό π α π 
πούς μου, τ ί λοιπόν θά γνω 
ρίζω ; Ό  πατέρας μου ά λλω ς 
τε μοΰ ίκαμε λόγον διά μακρών 
δι’ όλα αύτά τά πράγματά, τώρα 
τελευταία' κ ι’ ,άν· παραδεχθώ 
ότι επιτρέπεται νά μή με θεω·: 
ρήτε ασφαλή πηγήν εις αύτό 
τό ζήτημα,—έπρόσθεσε με μίαν 
αναλαμπήν είς τό βλέμμα του,—δέν επ ι
τρέπω δμως είς κανένα ν ' άμφιβάλλη 

8,τι λέγει ό πατέρας μου' ό λόγος 
του είνε λόγος τιμίου ανδρός.'

.— Ζή λοιπόν ό πατέρας σας ; ήρώ
τησεν ή Άνδρέα μέ Ινδιαφέρον.

•Ναι, κΓ ό πατέρας μου, κ ’ ή μη
τέρα μου, κ ’ οί αδελφοί μου κ ’ αί αδελ
φές μου’ δεν είμαι, ώς βλέπετε, ολομό
ναχος είς τόν κόσμον.

— Καί ό πατέρας σας ε ίν ε ...ε ίν ε  ά ν ... 
Έ πήγε νά είπη «άνθρωπος τοΐί κό

σμου», εγκαίρως όμως εκρατήθη. .
— Ά ν .  . . τί άν ; ήρώτησεν "δίφηβος, 

είς μάτην άν,αμένων τό τέλος τής ερω- 
τήσεώς της.

-"Ω ! τ ίπο τε .Ά λλο  ήθελα νά πώ . Τ ί 
άφήρημένη’_! είχα άλλου τόν νοΰ μου . . .

— Ή  χαλωσύνη σας . .  . ευχαριστώ 
πολύ!—άπήντησεν· ειρωνικά ό έξαδελ- 
φος. Κ ! έσεΤς, εξαδέλφη, Ιχετε πολλούς 
συγγενείς : Είσθε πολλοί στό σπίτι σας ;

— Ό  πατέρας μου κ ’ έγώ μόνον;
Τό πρόσωπον τοΰ μικρού περιηγητοΰ

«ξέφρασε. τόσην απορίαν, ώστε ή Ά ν 
δρε« Ιφάνη πειραγμ.ένη.'

— Τ ί, δηλαδή ; είπε. Μήπως φαν- 
τάζεσθε 8τι Ιπρόκειτο νά εΰρετε όλό- . 
χληρον άποικίάν ά*« Δεβουοόδες, μι
κρούς καί μεγάλους ;

— "Οχι βέβαια ολόκληρον 'αποικίαν 
. . .  Ε ίχα όμως φαντασθη, κ ’ έγώ  δεν 
ξεΰρω διατί, ότι ή οικογένεια σας ητο 
τουλάχιστον τόσον μεγάλη, σάν τήν ίδι-
λ . κήν μ α ς...’Αλήθεια, τί ηλικίας είνε 
1 ό πατέρας σας ;

Θά πλησιάζη τά
έξήντα τέσσερα.

αΆ ιεδιβάσθη τύ ποδήλατον επάνω ε\ς τό έδωλιον;·. .»  
(Σίλϊ< 4δ, στ . α  .)

ο πατέρα ; σας λοιπόν καί ό ίδικός μου 0 
παπποΰς είν.ε οί δύο ά ϊελφο ί, πόΰ ειχα^ 
μαλώση, τόν καιρόν εκείνον — οίέχθρο1 
αδελφοί. Έ πομέγω ς, "ο πατέρας μου είνε 
άνεψιός τοΰ πατέρας σας' κα ί σεΤς-κ’ έγώ 
είμαστε εξάδελφο ι·... Δηλαδή όχι,, σείς 
είσθε ή θεία  μΟύ, κ ’ έ γ ώ  ανεψιός σας. Τί· 
ή λ ικ ία ς  είσθε ; ' ·- ■

—  Δεκατριών έτών, άπήντησεν ή 
Άνδρέα, με κάποιον δισταγμόν, σάν.ν.ά 
τό Ιλεγε διά τής βίας.
. “Ηθελε πολύ νά ήτο δυνατόν νά πρό
σθεση μερικά χρόνια, ακόμη ε ίς  τήν ηλ ι
κίαν της, διά νά τόν συντρίψη'μέπό βά
ρος τής υπεροχής'της. - ' Τ ' · .

— Έ γώ , είμαι στά|δεκαπέντε, είπεν 
εκείνος’ είμαι μεγάλήτερός σας' ;αλλα  
έπειδή οπωςδήποτε είσθε θεία μουι.πρέ-
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■tîsî v« σας φςρωμαι με. σέβας' θα μοΰ 
. ¿πιτρίψςτε όμ.ωςνά μή σας λέγω  «θεία»' 

διότι αβτό 6« σας κάντ) γρχιά %' έγώ θά 
φαίνωμ.αι πώς σ«ς περιπαίζω.
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Η ΙΣ ΤΟ ΡΙΑ  ΤΟΥ Π ΙΠ ΑΝ Η  .
(Τάοχικό·ν παραμύθι)·

Κρίμα, φιλαράκο μου! δεν μοί» μένε! παρά 
h a  φλουρί μοναχά, από τά τρ ία  ποΰ μοΰ 
Ιδωσε ό «βελφός μου ο λοχαγός' αν σου 
χρειάζεται όμως ¿σένα, πάρε το,.y,’ έγώ 
θα φτιάσω μερικές σκοΰπες παραπάνω, 
για να πληρώσω τόν φόρο που χρεωστώ...

— Πιπάνη, χαλ ί μου Πιπάνη, λέγει 
ό γέρος, Ιχεις καλή καρδ;ά, είσαι πονό
ψυχος. Βγάζεις καί δίνεις εις τον πλη
σίον σου το τελευταΤό σου φλουρί, ενφ 
έγώ του κάπου έπρόσπεσα. κ ’ έπαρακά- 
λεσα όλους τους διαβάτες, πού έπέρα- 
σαν πριν απ'ο σένα. Θα πάρης τήν αν
ταμοιβή σου, Πιπάνη, διότι έγώ είμαι ό 
Θεός ό ίδιος. Τάξε τρία πράγματα, καί' 
θά γίνουν αμέσως. Συλλογίσου όμως 
καλα πριν τα ’π η ς .  Ελα να δούμε, τί 
θέλεις ;

— νΑ ! Κύριε καί Θεέμ.ου, ακόυσα 
σωστά ; απανςα σαστισμένος ό Πιπάνης.
Αν μοΰ έκάνατε μοναχά τήν χάρι να 

εινε παντα ή πίπα μου γεμάτη· με καλώ 
καπνό, δεν θέλω παραπάνω.

— "Ας γίνη τό θέλημά σου, &μήν\ 
είπε σοβαρά ό ωραίος γέρος. Ζήτησε κ ι’ 
άλλο, καΐμένε άνθρωπε, καί προ πάν
των συλλογίσου καλά πριν όμιλήσης.

Ό  Πιπάνης τραβά το μουστάκι του, 
ζαρώνει τά φρύδια του, καί υστέρα, χω
ρίς να κομπιάση :

— "Υστερα άπό τον καπνό, τίποτε 
δεν αγαπώ τόσο πολύ, οσο να κερδίζω 
ατό παιγνίδι, ό,τιδήποτε. παιγνίδι, χαρ
τιά, ζάρια, ντάμες, αμάδες.

— Ά ς  γίνη τβ θέλημά σου, ά μ ή ν !  
Δέν 'σοϋ μένει πια παρά μία ευχή νά

■ 'Έ νας χωριάτης είχε δυο γυούς ; ό 
ένας, ό Π ιπάνης, ήτανε τόσον πτωχός 
τφ, ηνεύματι, ώστε δεν ήμπόρεσε νά 

..μ άθη  τίποτε αλλο, παρά νά -φτιάνη 
• σκούπες* ο άλλος, εξυπνότερος, έφυγε 

κ ’ έπήγε στρατιώτης, κ ’ έγινε άξιω- 
μ,ατίκός.

Ό  Πιπάνης ¿7>ίγο ¿συλλογιζότανε 
καί πολύ ¿κάπνιζε, τήν ώρα ποΰ Ιδού-' 
λευε. "Αμα αί δουλειές του ¿πήγαιναν 
άσχημα· καί δέν είχε ,πιά καπνό, ¿πή
γαινε κ ι’ αυτός εις του αδελφού του, του 
αςιωματιχοΰ, όσο μακρύ« κ ι’ αν ήτον ό 
λόχος τοΰ αδελφοί του.

—Νά^'γιατί.έρχομαι τοΰ ΙλεγεΙΈ ρ- 
χομ.αι σέ σέ^α, γιατί είσαι άνθρωπος δυ
νατός καί αληθινός άρχοντας. Έ γώ  δέν

• έχω τίποτε. Τ ί θά σου κοστίση νά μέ 
διορίσης κ ’ ¿μένα σέ καμμιά . μεγάλη 
θέσι.γ

'—’Αγαπημένε μου αδελφέ, πώς ε ίν ί 
. δυνατόν να κάμω τέτοιο πράγμα ; Έσύ 

δεν εμαθες τίποτε άλλο, παρά νά φτιά- 
; νης σκούπες. Νά, πάρε αυτά τά πακέτα 

τον καπνό, καί τρία χρυσά φλουριά για 
ν ’-αγοράζης κ ι’ άλλον καπνό, άμα 'τε
λείωση αυτός. Κ ι’ άμα δεν 
εχής παράδες, νάρχεσαι νά 
σοΰ δ ίνω ...

Ό  Πιπάνης, χαρούμενος
• πού ¿γέμισε τή βακκουλά 

του και τήν καπνοσακχοΰ- 
λά  του, ξαναπαίρνει τόν

του χωριοΰ του. Στό 
μο πού πηγαίνει, βλέ-

■ πει μια φτωχούλα, καί αυ
τή τοΰ ζητά ελεημοσύνη.
Βγάζει καί τής δίνει ένα

• -από τα φλουριά του.
— Μοΰ φτάνουν τά. δύο,

¿μένα!, συλλογίζεται όσκου-
■ πας.. ̂

Καί τραβά εμπρός' έξα
φνα 0μωο> στα μισά τοΰ 
δρόμου, να ένας ζητιάνος,

• ποΰ με παρακάλια καί με 
συχώρια του ζητά ελεημο
σύνη.

. Ό  Πιπάνης βάζει τό 
δεύτερο φλουρί του στο χέρι 
τοϋ ζητιάνου.

—  'Έμπρό.ς ! -έμπρρς !
Δρόμο τώρα! . . .  Μ π α ! τ ί
θέλει .από ’μένα" αύτός δ ώ - —BBS χοτοναΧ&ο&ί παφακαλκδ, ή κυοία "Άννα Μάγεσ, ή νο·__
. „ γ ,  ,· . „ ,  . ι ρ .  . — Μ άλιστα· ά λ λά  μόλις ίξ ή λ ϋ ε . Κ άπ ου  έόώ  Ι|ο> ά ά  ctvs. (Β ίραίος γέρος; Κλεϊ)μοσυνη ; ·Α<,*ή<πα, ίΦ ;  iS·) .

κάνης. Σχέψου καλά, Πιπάνη, σκέψου!
— Δημιουργέ των πάντων, εκαμά 

τήν απόφασί'μου. Μοΰ χρειάζεται ένας 
μεγάλος τορβάς, όπου νά χώνεται κάθε 
τ ί πού θα επιθυμήσω.

— Ά ς  γίνη τό θέλημά σου, ά μ ή ν !  
Αύτήν τήν φοράν όμως. ο Θεός έπρόσ-

θεσε λυπητερά-λυπητερά :
— Ελησμόνησες τό καλλίτερο, καλέ 

μου άνθρωπε, ¿λησμόνησες τόν ΙΙαρά-

— Μά, Πανάγαθε Θεέ μου, άφοϋ εί
μαι καλό παληκάρι, και χανενός κακό 
δέν χάνω, θα Ιχω κ ’ Ιγώ τήν θέσι μου 
στόν Ουρανό, εκτός άπό τά τρία χαρί
σματα πού μοΰ ¿χάρισε ήκαλωσόνησας...

Μ Α Γ Ι Κ Η  Έ Ι Κ Ω Ν

Ο Πιπάνης .εΐνε υποχρεωμένος . νά 
πέραση από τό δάσος πριν φθάση στό 
χωριό του.Τά περιστατικά πού τοΰ συν-· 
έβησαν τοϋ είχαν άνοιξη τήν όρεξι κ ’ 
¿πεινούσε.

—  Μπά ! είπεν άπό μέσα του, θά 
καπνίσω μιά πίπα.

"Ενας κρότος άπό πιάτα καί ποτήρια 
τόν έχαμε νά γυρίση τό κεφάλι του. 
Κάτι πλούσιοι νοικοκυραΤοι τοΰ τόπου 
είχαν Ιλθη ν «  διασκεδάσουν κάτω στόν 
ήσκιο των μεγάλων δένδρων.

— Τ ί ε ιν ’ αυτά ποΰ βλέπω ; φωνά
ζει ο πεινασμένος μας" γουρουνόπουλο μέ 
ραπανάκια καί χήνα γεμιστή ; Ά !  βέ
βαια, θα μ άρεσαν καλλίτερα νά ήσαν 
μέσα στόν τορβά μου, παρά στό στομάχι 
«ύτών των αφεντάδων.

Δέν · έπρόφθασε να τε- 
λειώση αύτήν τήν εύχήν, 
καί νά ■ σου, ή χήνα καί 
τό γουρουνόπουλο τοΰ γάλα
κτος εύρέθησαν μέσα στόν 
τορβά του. Ό  Πιπάνης κά
θεται -καί καλοτρώγει, όσο 
δεν έκαλόφαγε ποτέ στή 
ζωή του. Άφοΰ εχαψε τή 
μισή χήνα και τό όνα τρίτο 
άπό τό γουρουνόπουλο, γυ
ρεύει κρασί ενα μπουκάλι, 
καί ένα μπακλαβά, καί, κα- 
λα σαβουρωμένος -τώρα, ξ α - ' 
ναπαίρνει τόν δρόμο του. Ζα
λισμένος όμως λιγάκι από τό 
ξεφάντωμα, χάνει τόν δρό
μο καί τραβφ, χωρίς κ ι’ .αυ
τός νά ξέρη ποΰ θά βγη.

Φθάνει κοντά ’ς έναν αρ
χοντικό πύργο. Έ να^άμάξι 
περιμένει στην αύλή. Έ να ς 
μεγάλος άρχοντας καί ή κά- 
ρητού ετοιμάζονται V  ανέ
βουν στό άμάξι.

Χαιρέτα ταπεινότατα ό Πι-· 
πανης.

— Ά ρχοντα μου, ήμπορώ 
να ελπίσω πώ ς θα μ ’αφίσουν

T7v9v-

νά περάσω τήν νύχτα σ’ αύτό τό αρχον
τικό ; Είμαι πολύ κουρασμένος !

‘ —Ξένε μου,· «ύτός ό πύργος εϊνε δι
κός μΟυ, άπαντά .δ μεγάλος άύθέντης. 
Σοΰ δίνω ευχαρίστως τα κλειδιά του, σε 
είδςποιώ όμως πώς ό πύργος μου είνε 
,στοιχειωμένος καί πώς κάθε βράδυ, ση
κώνομαι και φεύγω,—τόσο πολύ ή κόρη 
μου φοβάται τά στοιχειά...

— Με τήν άδεια τής Εύγενείας σας, 
θά δοκιμάσω έγώ  νά διώξω τα πονηρά 
δαιμόνια.

— "Οπως άγαπας, παληκάρι μου. 
Δίνω τήν κόρη μου καί τά ύποστατικα 
μου ’ς όποιον μέ γλυτώση άπό αυτούς 
τούς διαβόλους τής Κολάσεως. Λοιπόν, 
καλήν άντάμωσιν, αύριο . . .  άν σ’ εδρω 
ζωντανά;

Ό  Πιπάνης χαμογελά καί παίρνει 
τά κλειδιά. Πηγαίνει και τό στρώνει στό 
καλλίτερο δωμάτιο, αποτελειώνει τά 
φαγιά του, καπνίζει τήν πίπα του καί 
δέν πολυβιάζεται νά πέση στό κρεδβάτι, 
διότι λογαριάζει ότι θά κοιμήθη καλλ ί
τερα, άν περιμείνη νά νυστάξη πρώτα.

Κατά τάς Ινδεκα, κάτι παράξενοι 
κρότοι ακούονται μέσα στόν πύργο.

Κατά τά μεσάνυχτα, τό ταβάνι ανοί
γει λιγάκι καί από τό άνοιγμα περνά 
Ινα πόδι. ' ,

—Ποΰ τ ’ άφησες τό άλλο σου ; ερωτά 
ατάραχος δ Πιπάνης.

("Eitstctt τό tíXoí'j Φωκιον Θλαεροχ

|Κατά τό  τοεχω<ί>ν toO MV*nntosx].
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T ô  π ε ρ ι τ τ ό ν .

Ή  Σοφία κ α ί ή  Μαρία έβγαιναν άπό τό 
σχολείαν. ΕΙς τ ά  κκλαθάκ ιατιον είχαν μείνγ; 
ολίγα κομματάκια ψωμί· - Ή  μικρούλα, ή 
Μαρία, τά  Ιπέταξεν εις ïm  σκύλον, ή Σοφία 
8μα>ζ ëSiï>as τά  ίόικά' της ε ίς  μ ίαν φτωχοΰ- 
λαν, ποο έζητιάνευ* κοντά  στό σχολείον.

— "Ο θεός νά  σοΰ τό πληρώση, είπεν ή 
ζητιάνοι, 5 θεό ς νά  σ’ εύλογή, ¿ιότι δίνεις 
στούς φτωχούς ο ,τι σοδ ε ίνε περιττόν.
‘  Τό ήκουσε" ή  Μαρία' κ ’ Ικοκκίνισε, διότι 
Ι0ώΚ|ν ελεημοσύνην.είς τόν σχύλον, ποδ 8èv 
είχεν άνάγκην, κ α ί δχι είς τήν πληο ία ν  της, 
ποδ είχεν άνάγκην. Καί άπό εκείνην τήν 
ήμέράν; έμαθε νά  Ιλεή  πρώ τα  τούς άνθρώ- 
πους κ’ Επειτα τά  ζφ α .

‘B - Ç o i f  σάκ  τ ό π ι .
• Ό  μέγας κ α ί πολύς Ροδξδελτ, δ πρόεδρος 

. ιώ ν  'Η νωμένων Εολ'.τειων τ ή ς  Α μερικής, 
δεν ήτο πολύ ίβχυρδς. κράσεως, όταν ήτο
μικρό παιδί' αλλά, είς. τό σχολείον, δέν εν
νοούσε ,νά παράλειψη κανέν είδος γυμναστι
κής κ ά ί άοκήσεως, κ α ί πολύ γρήγορα ίγ ι-  
ν»ν δ άρχηγός τ©ν συμμαθητδν του είς· όλα 
τά  παιγνίδια. Είς τό πανεπιστήμιον του Χάρ- 
βαρτ ήτο μανιώδης διά τό παλο . -Καί τώρα 
άκόμη Ενθυμείται τ ά  πα ιγνίδ ια  του, κ α ί συγ- 
κρίνφν τή ν ζω ήν τού ανθρώπου πρός τό 
τόπι, λέγει :

— 'Α ν θέλης νά προ όδευσης, μήν αμφι
ταλαντεύεσαι, μή διστάζης' κχύιτα γερά κα- 

,'ταμεσής, κα ί πάρε δρόμο !·

' Η Δ ΪΑ Π Λ Α Σ ίΣ  fÖ N  Π αΙαΩ Ν  ' 

Π Α Ι Δ Ι Κ Ο Ν  Π Ν Ε Υ Μ Α

• Ή  Ν ίνα : —Μ κ ϊ ! μκα '! τ ί  μυρωδιές είνε 
»ύτός σήμεφα ; Τ ί καχό ! . . .

‘Η  Έ λτνη  “Ασε με/ ν.αϊμένη, γ ια τ ί π η 
γα ίνω  νά φωτογραφηθω.

Έσίάλη ΰπό το ϋ  Ζήτα  ή 'Ελλάς

. ■ Λ
Μ ια απορία του μιχροϋ ΚωΟτάχη !
— Μαμμά, όταν μοϊ.'λές «Οά σοΰ τ ις  β.ρέ- 

.ξιοιι χαί Επειτα μέ δερνεις, τ ί μοΰ βρέχεις ;
Έοτάλη -ίιπά τοϋ Άμιμήτου Γελωτοποιού

ΑΛΛ ΗΛ ΟΓΡΑ ΦΙ Α
Η  Π Ρ Ω Τ Ο Χ Ρ Ο Ν Ι Α

T H E  Δ Ι Α Π Λ Α Γ Ε Ω Ε

ΠολυτελεΓς χάρτας μέ ωραίας εύχάς μόδ.ϊ- 
στειλαν τήν Πρωτοχρονιάν όλοι σχεδόν οί φ ί
λοι μου. ΕΤνε πάρα πολλοί, ώστε μοΰ εΤυ ε α 
δύνατον νά τούς αναφέρω έδω χκτ’ όνομα. Τούς 
ευχαριστώ όμως δλους άπό χαρδίας διά τό 
χομψόν χαί τρυφερόν αύτό δείγμα τής α γά 
πης των.

Μ ία χάρτα μέ συγχινεϊ Ιδ ια ιτέρως: ΕΤνε 
της αγαπητής έν Άργοστολίω φίλης μου Αδ.ος 
Μ αίρη ς  Δ’άκδερί, ή όποια πρύ έτών ήτο 
συνδρθμί)τριά μου Χαί Ιχτοτε δέν ίπαυσε 
νά μ’ ένθυμήται χαί. ταχτίχά κάθε ‘χρόνον νά 
μοΰ στέλλη τήν ιτρώτοχρονιάτιν.ην κάρτα της.

Κ αί ό κ, Φαίδων μέ παριχάλεσε νά εόχα- 
ριστήσω τούς φίλους μας, οί όποιοι είχαν τήν 
καλοσύνην νά τω  στίίλουν κάρτας ιδ ιαιτέρως.

Ε Ύ Σ Τ Α Ε Ε Ι 2  Κ Α Ι '  Ε Γ Γ Ρ Α Φ Α ί  
Π Τ Ω Χ Ω Ν  Π Α Ι Α Ι Ω Ν  Φ Ι Λ Ο Μ Ο Τ Ε Ω Ν

14,—Τό Κ ρνο τά λ Ι ίν α ν  Σ α ή Ι α ιο ν ,  είς τήν 
σημερινήν ώραιοτάτήν του ¿πιστολήν, μοΰ ουν- 
ιστά  μίαν πτωχήν χάρην έχ Μ υτιλήνης, ή ό
ποια έχει μεγάλην επιθυμίαν νά γίνη συνδρο- 
μήτριά μου χαί όλπίζει οτι χάποιος άπό τούς. 
εύπορου; χαί εύγένε'ς φίλους μας Οά τήν έγ- 
γράψη-

Ό  Γ η ρ α ιό ; Ν ίΐΐ.ος  ένέγραψε τήν ύπ ’ άριθ.
I συστηθεΤσαν άπορον χόρην έχ Β ώ λου. Τόν 
.συγχαίρω θερμώς διά τά εύγενή του .αισθή
ματα—άλλά εϋσημα δέν τοΰ γράφω. Δ ιότι 
άπό σήμερον τά εύσημα ϊι* έγγραφήν απόρων

» α τ α ρ γ ο ν ν ι α ι .
Ο ϊτε ό Γ η ρ α ιό ; Ν ιιΧο; ούτε κανείς άλλος 

έχ των εύπορων χαί πράγματι φιλάνθρωπων 
θά δυσαρεστηθή διά τήν χατάργησιν αύτήν. 
Οί έγγράφοντες άπόρους δέν άποδλέπου·/ βέ
βαια είς εύσημα! Τά καταργώ λοιπόν, ο/μ 
μόνον ώς ΰλως περιττά, άλλά χαί διότι έγ ι- 
νετο μέχρι τοΰδε μ ία περίεργος καταστρατή
γησα : Μερικοί, διά νά παίρνουν εύσημα, 
παρουσίαζαν άπλά ξεσπαθώματά τω ν δήθεν 
ώς έγγραφάς-άπόρων. Συνίστων δηλαδή, ¿ π '  
ευθείας ή διά τρίτου, τόν ύποψήφιον συνδρο
μητήν τω ν ώ ; δήθεν άπορον, χαί επ ε ιτα .. . 
τόν ένέγραφαν διά των Ιδίων του χρημάτων, 
δήθεν ώς πληρώνοντεζ αύτοί ! ! !  Ή  μέθοδος 
τιμά όμολογ.ουμένως τήν παροιμιώδη αγχ ί
νοιαν τής Ιλληνικής φυλής και ίσως εινε χαί 
άξΙα Ε ύσήμων,./Ο χι όμως χαί Ευσήμων 
8ι’  ένγραφήν άπόρών, εύσήμων δηλαδή χα- 
λωσυνη; χαί εύποιίας.! , . Αύτό τοϋλάχι - 
στον οΐ κ. χ . εύφυεις πρέπει νά τό ομολο
γήσουν χαί νά μή δυσαρεστηθοΰν, ουτε αύτοί, 
διά τήν χατάργησιν. "Οσον.διά τούς άλλους, 
εΐπα  ότι όί άλη& ίό; έξ ίδ ιω ν έγγράφοντες 
πραχραΐί«ούς απόρους δέν έχουν άνάγκην 
Εόσήμων. Κάθε άΧλο !

ΐίο λ ύ ν  χαιρόν Ιχαμες, Ταΐρε, νά μου γρά- 
ύης, ά λλ ’ ούδ’ έπι; στιγμήν άμφέβαύ,'λα ότε μ’ 

.αγαπάς χαί μ’ ενθυμείσαι. Παρέδωσα είς τόν 
χ. Φαίδωνα %'α, χρήματα, διά νά σ τε ιλη ·εν  
»  Ήμερολόγ.ιοντί είς την αδελφήν σου. Ε λ 
π ίζω  οτι φέτος Οά μοΰ γράφης τάχτιχώτερα.

Δ έ ; πρέπει να βαρύνεσαι, Μ α ν ρ ί τή ς  Β β -  
ν ιτ ία ; ,  όταν μελετάς 'Ε λληνικά . Τό είξεόρω / 
ότι αί Γραμματιχαί χαί τά- Συντακτικά δέν 
εΐνε πολύ διασχεδαστιχά βιβλία; άλλά πως- 
είμπορεΐ νά γίνη διφφορετ'.κά; ‘Η γλωσσά 
μας, βλέπεις, εΐνε στενώς συνδεδεμένη με τήν 
άρχαιαν, χαί εΐνε αδύνατον νά μάθη κανείς νά 
τήν γράφη χαί νά τήν έννοή χαλά,.άν δέν 
σπουδάση κάπως χαί τούς αρχαίους συγγρα- 
φιΤς.

'Α πό κρότον οργάνων βουίζει,
Τοΰ σ π ίΐιο ΰ  μας τό δόλιο στενό,
Καί ώσάν φωναχλα πετεινό 
Μ ιά φωνή κακαρίζει.·
Μέ ρωτφ τά παιδί «νά  τά πούμε;»

«Νά τά πήτε», τοΰ λέω έγώ  . . . .  
εΐνε περιττόν νά σάς · ’π ώ , ότι' οί στΤχοι - 
εϊνε τοΰ Ά μ ιμ ή το ν  Γ ιλ ο χ ο π ο ι( ΰ .  Τά έννοεΐτ.ε 
άπό τό ύφος·. ΚρΤμα μόνον ποΰ δέν έχω τόπον 
δι’ όλον τό ποίημα.

Πολύ μ’ εύχαρίστησεν ή επιστολή σου- 
‘h a  ά ν να  Δ άρκ. Θεομάς εύχαριστιας διά τό 
ξεσπάθωμ-α χαί συγχαρητήρια διά τήν ζω η- 
ράν δρασιν του Συλλόγου σας. "Εδωσα τήν 
έπιστολήν σου είς τόν χ. Φαίδων«1, °  δποΤ.ος 
λυπεΐτα ι δ ιότι δέν; έχει αντίτυπα «Μ ητρυιάς» 
χαί δέϋ είμπορε' νά σ εΰχαριστήσ;)· ”Α ν εύρη· 
είς χ«νέν βιβλιοπωλε'ον, θά σοΰ οτειλη.

Λ οτηυιώπσοα Πυργο& έοποινα, καί αύτό 
γ ίνετα ι χαρμιά φορά’ συμβαίνει δηλαδή νο 
μήν βχω τοπον χαί νάναδάλλω μεριχάς άπαν- 
τήσεις. Έ ν γένει πρέπει νά εχης υπομονήν 
χαί όταν δέν βλέπης άπάντησιν είς τό ένα φύλ- ■ 
λον, νά έΧειιζης ότι 6ά εχης είς τό άλλο. Ή  . 
¿πιάτολη σου ώραιατάτη, " *

« ϊ ί  ώραΐον ποΰ εΐνε τό μυθιστόρημά τά 
Δ'ίδυμα τοϋ Τράνοβααλ !—μοΰ γράφει ή Γλυ· ■ 
x sta  ‘Α νάμνηα ις  είς τήν ώς πάντοτε ώραίαν 
έπιστολήν της·—/έκτακτον ! μοΰ αρέσει πάρα 
πολύ, χαί σ’ εΰχαριστοΰμεν- ποί) τά εξέλε
ξες.» Α ύτή εΐνε χαί η γνώμη όλων των φ ί
λω ν μου.

Τό λάθος, Κ ίρ κ η ,  δέν. έχει μεγάλην-σημα
σίαν, άφοΰ πρόκειται περί τής τελευταίας λέ- 
ξεως Κρυπτογραφικού (τοΰ ύπ ’ άρ, 532, ή -τε
λευτα ία λέξις εΐνε αύ ννο νς  καί όχι σόνεσις.) 
Έ θαΰμασα κ' έγώ  τήν συλλογήν τω ν γραμμα
τοσήμων, τά  ίπ ο ϊα  ήναγκάσθης νά κόλλησης 
είς τ ό  γράμμα σου,' διότι τό ΤαχυδρομεΓον 
σας δέν είχε εικοσάλεπτα. Ά λ λ ά  ποΰ ■ νά ή- 
ξευρες οτι αύτό συμβαίνει χάπατι καί είς· τάς 
’Αθήνας ! . . .

“ΟΧαι αί άθηναίκαί έφημερίδες, Φ ΰ ό π α τ ρ ι  
"Ελλην, έγαιρέτισαν τήν είσοδόν μου είς τό 
29ον Ιτος μέ τάς ένθουσιωδεστέραζ εκφράσεις. 
Τ ά ώραΐα καί κολαχευτιχώτατα αύτά άρθρί- 
δια σκοπεύω νάναδημοσιεύσω· είς τό προσε
χές. φύλλον. _ - _ >

' Ε Γ Κ Ρ Ι Σ Ε Ι Σ  Ψ Ε Υ Δ Π Ν Ϋ Μ Ω Ν
[Ού&έν ψ ευδ ώ νυμ ο ν  έ γ χ « ίν ε τ α ιή  ά ν α νε ο ν τα ι δν  

δέν συνοόεΰετοΛ ύαύ το ϋ  δ ικ α ιώ μ α το ς  (φ®. I .! Τ ά  . 
έγκ β ίνά μ ενα .η  ά να νεο ύμ ενα  ίσχϋοσν μ έ χ η ιτ ϋ ς .  SO" - 
Ν οεμβοίου 1907. Ό σ α  σ υνο δ εύο ντα ι απ ά  c , ά ν ή -  
χουν ε ις  dydpwi, καί' Οσα άπ ό  κ, ε ίς  χ  οφ ίτσ ια].

Β ί α  ψ ε υ ίώ ν ν μ α  :  Ν αντόπ α ις  της Δ όξης,’ 
α . (I  ! .2 ; αύτό έξέλεξα- χαίρω  πολύ δ ιάτήν 
άπόφασίν σου·) 'Η μέρα  τ ή ;  ‘Ε λευθ ερ ίά ς ,· α , · 
(I . Α . Ν .) Ζ ή τ ω ή  Δ ιάπλασ ις , α . (Π .Μ .Β Τ  
Μ νρόΧ ονστη ΑαφνονΧα, χ. ( ! ! ΐ  εΰχαριστδ) 
πολύ-8ιά τάς ώραίας εύχάςχα ί δ ιά  το ξεσπά- 
θωμα ) 'Ε θ ν ικ ή  Σ η μ α ία  ιώ ν  ‘Ε Χ Ιήναν, α ι. 
(Ν· ό.. Σ .) Δρόαος τ ή ;  Π ρω ίας , X. ( θ .  Τ .) 
Μ α ρα θ ω νομ ά χ ο ;, χ . (Α . Τ .) ‘Ε νθονα ιώ δης. 
Έ ΧληνΙ;, κ. (M. I I . αύτό διότι τά  άλλα
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δέν ήσαν ελεύθερα·) Π ρομ ηθ ε ίς , α . [Κ. 11.) 
Β εο ,τρ ίκ η , κ . (Α . Ε . Χ ρ. ο’ ένέγραψεν ό α
δελφός σου, 6 -όποιο; σοΰ εύχεται χρόνια 

. πρλλά' τό λάθος τοΰ όνόματός σου διωρΟώθη )
. Φ ιλόξενος, « ,  (Γ .Κ .) Φ ουχουσ ίμ ας , α. (Χ .Ο  ) 

‘Ε ρ υ θ ρ ά  θ ά λ α σ σ α , χ. (Ε . Κ .) Ν άρκκτσβς, « . 
(I . X .) Κ όρη  τώ ν  Όν’ίίρ ω * , κ . (Α . X . Γ .)

Ά ν α ν έ ω σ ις  ψ ε ν δ α ο ν ύ μ  τον ’. Ρ ο δ ία , κ. 
Γ η ρ α ιό ς  Ν ίΐλ ο ς , α. Τ σίρος, α. ‘Α ρης, α, 
Ρόόου τοδ Χ ειμώ νας , α.

Μ Ι Κ Ρ Α  Μ Υ Σ Τ ί Κ Α  
(Πδοτείνονν μΰνον ο ί  δ^οντ&ς ψευδώνυμον 

Ιβτβον δ»ά χδ ίτ ό ζ  *8ος χ<»ύς* Ιχοντας ψευ
δώνυμον έπίσης Ισχνόν διά τό βτος χοντο. Π^οχά· 

μ  δνόματα, ί  μ4 ψευδώνυμα χατΐ)$γημέν»,
δέν οημοσιεύονται^.

Μ ικρά Μ υστικά  ¿π ι& νμ ο ϋ ν  ν '  άνταλ- 
λ ά ξ ο υ ν  ;  ά Φ ιλελεύθερος μέ τά Π εριστεράκ ι 
τή ς  ‘Ι θ ά κ η ς , Ά ν τ ίθ ε ο ίν  κ α ί Χ ιονισμένω ν  
Π ερ ισ τ ε ρ ά ν —ή Ξ α νθ ή  Κ ρητ ιχοαούΧ α  μέ τα  
“Α νθος τή ς  Ί δ η ς ,  Κ ρ η τ ικ ή ν  'Ε λπ ίδα , Η 
ρ ω ικ ή ν  Κ ρ ή τη ν , Ξ α νθ ή ν  Μ ουσ μ ί καί Ξ αν
θ ή ν  Ν ερ ά ιδ α ν  —■ ό Χ ιονοσκεπής Ταΰγετος 

- μέ τό Ζ ήτω  ή  'Γ/.ΐ.άς, Π αρήγορον τ ώ ν  Δυ
σ τυχώ ν· “Α γγελον τής Ε λευ θ ερ ία ς  χαί Φα- 

. λ η ρ ικ ή ν  ‘Α κ τ ή ν  ·— τό Κ ρυστά λλ ινου  Σ α ή -  
λα τον  μέ την Μ παλο ιμ ένην  Φ ουφούλαν, Σ κ έ ρ 
τσο  καί ‘Ιω ά ν να ν  Δάρκ" — τό Κ ομ φ ετ ί μέ τόν 
Α στέρα  τής Εύτυγμ,ος, Σ κ έρ τσ ο , Μ παλω μέ· 
ν η ν  Φ ουφ ούλαν  καί Κ ο ρ δ ό ν α ρ ο ν — τό ‘Α
ν ο ιξ ιά τ ικ ο  Λ ουλούδ ι μέ τόν Ά μ ίμ η το ν  Γ ελω 
το π ο ιό ν , “Ο νβιρον τής Π ατρ ίδας , Έ ϋ ν ικ ό ν  ”0 -  
ν ε ιρ ο νΣ κ έρ τ σ ο ν α λ  Κ α ρ δ ία νΜ ο υσ ικ ή ς .—έ Λά
ζαρο ς  μέ τον “Α ριελ, Δ ιπ λω μ ά τη ν ,Σ π ίρ το  Μ ο
νά χ ο , Σ κ έ ρ τ σ ο  καί Π εριστεράκ ι τής ‘Ι θ ά 
κ η ς '—-ό Μ αύρος τής Β εί'ετ ίας  μέ τήν Γ λ ν -  
κ ε ίά ν  Ε λ λ ά δ α , Γ λ νκ ε Ια ν  Ά νά μ νη σ ιν , Α Ι- 

. θ ε ρ ο β ά μ ο να  Φ αντασ ίαν , Ο υράν ιον  'Α σμα  χα’ι 
’■¡Ιαμα τ ο ύ  ‘Ο ρφ έω ς·—ή Φ αληρ ική 'Α κτή  μέ 
τό Κ εν τρ ί, Ε λλ η ν ικ ό ν  Ξ ίφ ος νσλ Ν ό ρ μ α ν  — 
δ Δεσμός Φ ιλ ίας  ¡ιέ  τήν Μ π ο ίω μ έ νη ν  Φ ου
φ ο ύ λ α ν , Σ κ έρ τσ ο  καί Λ ιμοκοντορ ίο τ ικ ο  Σ τ ρ α -  
β ο κ ά π ε λ λ ο '—ή  Κ ίρ κ η  μέ τό “Ο νειρο σ τ ό Κ ν -  
μ α ,  Έ ρμ ήν  τ ο ν  Π ραξιτέλους, Λ ευκ οκύμ αν -  
τ ο ν  Α ίγ ια λόν , Α ίμ όφ νρ το ν  Μ ακ εδ ο ν ία ν  καί 
Κ υ ρ ία ν  Σ κ α ρ φ α λ ό σ τ ο α ν —ή Μ νρόλ-ονατη Δσ- 
φ ν ο ύ λ α  |α4 τήν Χ ρ νσ λ κ τ ιν η ν  Α ΐιγ ή ν —ή Χιο- 
ν ια μ έ ν η  Π ερ ιστερά  μέ τό Ζ ήτω  ή  Κ υα νόλευ 
κο ς , Ζ ή τω  ή  ‘Ε λευθερ ία , Α ίγ νπ τ ία ν  Β α α ι-  
λ-ύπα’δα  χ « ί Α ίθεροβάμ ονα  Φ α ντα σ ία ν  — δ 
Ι/ ρομ ηθ ενς  μέ τό Α νο ιξ ιά τ ικ ο  Λ ουλούδ ι, 
Ί σ π ό τ η ύ  τ ο ύ  Μ εσα ίω νος , Δ άκρυ τής Μ ακε
δ ο ν ία ς  καί Λ ενκοκ ύμ αντο»  Α ίγιαλόν.

. Ή  Δ ιά π λ α α ις  ¿ σ π ά ζ ε τ α ι  τοός φ ίλον; 
της'.: ά ίμ ύ φ υ ρ το ν -Μ α κ ε δ ο ν ία ν  (έστειλα· χ α ί
ρω πολύ 8ιά τά ; προόδου; τού Συλλόγου 
σας ') Α ν ο ιξ ιά τ ικ ο  Λ ουλούδ ι, Λ άζαρον  (να ι- 
κα ί μέχρι σήμερον έχουν έγχριθή άνω Των 
διοίχοσίων ψευδωνύμων,, ένω εϊμεβα μόλιί είς 
τήν,άρχήν·) Ν. Κ . Χ ρ. (βραδεία χαΐ άπόδει- 
ξιν εστειλα-) Ά χ ιλ λέα  Η . Λ. (τά  έστειλα 
έ>. νέου') Φ α λη ρ ιτή ν  'Α κτήν  (χαίρω που σου 

. αρέσουν τόσον τά  έαετεινά μυθιστορήματα'), 
Ρ λ ν ψ ο κ ο υ τά λ α ν  (ή παραγγελία σου ¿ξετΕλέ- 
σθη χαί ελπ ίζω  νά έλαοες ήδη τά σταλέντα') 
Ζ ήτω  ή  Έ λεν& ερία (διά τό βραόεΐον έστειλα 
τόν 6 ον κ α ι 2 )ο ν τόμον) ‘Α στέρα τής Ευ
τυ χ ία ς  χαί Φ ιλοπ ά τρ ιδα  ίΕ λληνοπονλαν  (ευ
χαριστώ πολύ διά τό ξεσπάθωμα') Δεσμόν 
Φ ιλ ίας, Χ ιο ν ισ μ έ ν η ν  Π εριστεράν  (εϊχομαι 
ε π ιτ υ χ ία ν  αί προτάσεις τον άδελοοΰ σου «Ις 
τό προσεχές') Π ρομηβέα  (έξηντλήδη τό έξώ-' 
ψύλλον το3 Λεύχώματος χαί ό'ταν κνατυπωθή 
θά σου σ τε ίλω ') Ί ω ά ν ν η ν  Ν . Δ. (πρέπει νά 
έχ-βί ψευδώνυμον διά  νά λάββζ μέρος') “Α- 
ο ιρ ο ν  Ε σ π ερ ιν ό ν  (έστειλα·) «21» χτλ . χτλι

Ε ^ ί ίλ σ α ς  έπιστόλάς έλαβα μετά τ ή ν  3η ν
‘Ιανουάρ ιου  θάπαντήσω είς τό προσεχές.

ΠΝΕΥΜΑΤΙΚΑ! ΑΣΚΗΣΕΙΣ

Α ί λύσε ις  όεκταί μ έχ ρ ι τ ή ς  14 Φ εβρουάρ ιου
[ Ό  χιιοτης Π-'* λνααη-τ ¿λ,  ιο ν  ό η ο ίιν  ό/ον νά

γράφασι «άς Χύσεις των α ί δ ιαγαν ιξόμενοι, * 
Πϋ,ίειται 1ν τι3 Χ^σφιάρ μας' τ ίς φακτλς 

λανς, <5* έκαστος περιέχει 30 σ-νί.ΑΤ 
καί τιμάχαι φρ, I.]

5 6 .  Λ ε ξ ίγ ρ ιφ ο ς .
Φθόγγον μουσιχής λαμβάνω 
Κ ’ ένα μέλος του προσώπου,
Τά προτάσσω ένός στοιχείου 
Καί χοινή; αντωνυμίας.
Κ αί ώ τοΰ θαύματος,' τ ι βλέπω ; 
Μοοψήν έλαβαν ανθρώπου,
Δηλαδή γνωστής Άνάσσης 

Έ χ  τω ν πάλαι τής ΙΙερσίας.
“Εστάλη ίικό τού Όνειβοπόλου τής Δόξη?

6 6 .  Μ ε τ α γ ρ α μ μ α τ ια μ ό ν ·
Τρέχει-τρέχει χ’ ΐσως χάνει χαί άφρό . . .
Τ ί ; 84ν ξέρω1 μά τ ί  άλλο άπό υγρό ; 

"Α λλαξέτου τό χεράλι το» ρώ·ρώ,
Κ ι’ άπ ' τόν χρότο τότε, να ι, νά σέ χαρώ, 
Θά ψωνάξης τόν χαχό|του τόν χαιρό.

“Εστάλη άπό τό ΠαεθΙ τής Καρδιάς

5 7 .  Α ν α γ ρ α μ μ α τ ισ μ ό ς .
Στή Γραφή Οά μάπαντήσης 
Κ ι’ ώς γνωστόν Οά μέ γνωρίσης* 
Ά λ λ ’ άν μάνα γραμματίση;,
Ε ίς τά Κράτη θά ζητήσης.

‘ Εστάλη Οπό τον Γυμνασίου Μιτυλήνης 
5 8 .  Δ ίξ υ γ ο ν .

, , , , , , , ,  Ν ’ άντιχατασταθοδν
* % οίάστερίσχοι διά γραμ-
* % μάτων, ούτως ώστε νά-

* * * * * * * *  ναγινώ σχετα ι: όριζον.
■ * * *  *  τ ίω ; άνω άρχαΐος θεός,

* * χάτω  ρήμα' χαθέτως
* β - δέ έξ αριστερών χατά
„ „ σειράν :  όπωρ,οφόρον

δένδρου, εΤδος πλοίου, 
άρχαία έορτή, άστερισμός,

>Εβτάλη ΐπ 6  τής Δςοοολαύστου Νυ*τέ>ς 
5 9 .  Μ α γ ικ ή  Ε ίκ ώ ν .  ■

Ζητείται ή λυσις τής έν σελίδι 46 δημο- 
σιευομένής Μ αγικής Είκόνος. Τό χεχρυμμέ- 
ν'ον πρόσωπο» νά ζωγραφισθή άπλώς έπί τοΰ 
χάρτου τω ν Λύσεων άνευ περιγραφής.

6 0 —6 2 .  Κ ε κ ρ ν μ μ έ ν α  κ α ί  ά ν τ ε α τ ρ α μ -  
μ έ ν α  ό ν ό μ α τ α  π τ η ν ώ ν .

1 .—Τά τής χηνός ώά, τά τοΰ κύκνου χαί 
άλλων πτηνών είνε μεγάλα.

2 .—Ε ίς τόν ήχον τον χώδωνος προστρέ- 
?ωμεν.

3 .—Ό  Ή σαΰ βίου μαχροΰ ηύτύχησε. 
Εστάλη <ιχό τοΰ ΜικροΟ Κεφαλληνος

6 3 —6 7 .  Μ α γ ικ ή  Σ υ λ λ α β ή .
Τή άνταλλαγή ένός γράμματος έχάστης των 

κάτωθι λέξεων, διά μιδς συλλαβής έχ τριών 
ψηφίων, πάντοτε τής αότής, σχημάτισε ά λ 
λος λέξεις ;

Τ άλας, τ ίν ω , αστός, ίσ ος , Κ ώ ος . 
Εστάλη όπό τοΟ “ΙοστειρσΟςνΑστειος 
6 8 .  Δ ιπ λ ή  Ά κ ρ ο α τ ιχ ίς .

Τ ά  πρώτα γράμματα τώ ν κάτωθι ζητουμέ
νων λέξεων αποτελούν Α ίγυπτίαν θεότητα, τά 
δέ δεύτερα δένδρον όπωροψόρσν '

1, Μέρος τοΰ πλοίου' 2 , Μέρος τον λόγου' 
3, Ζ φον 4 , Υ ιός τού Νώε.

“Εστάλη #*ό «οδ Ταχυδρόμο« τήξ  Ειρήνης
6 9 .  Φ α ν ν η ε ν τ ό λ ι ί ΐο ν . 

Χ-ν-δν-μ-Χμν-δμνν 
“Εστάλη ίπό  τής Έλκίδος τ&ν Αυοτνχ&ν

7 0 .  Γ ρ ίφ ο ς  π α ρ α σ τ α τ ι κ ό ς .
Γράμμα, νήσος τοΰ Α ιγαίου,
Ζωον κ ι’  άλλο Ινα. γράμμα, 
Σύνδεσμος, μεγάλη πόλις;
Π άλιν γράμμα χαί θεά,

Α παρτίζουν (χαί κατόπι 
Μή πιστεύης, λέει, θαΰμα !)

"Έν ρητόν έχ τών Γραφών μ « ,
"Αν γράφουν'είς τή σειρά. ' -
- ’Ε στάλη ΐ π ί ι  το ΰ  Κ ο τ ίνο υ  2 τε φ ά ν σ υ

Λ Υ Σ Ε Ι Σ
Ttov Πνενμο,ΤΜ&ν *Αϊηήσίω ν τοϋ tpCXicv 46.
565. Ίοβιανός (Ί ώ β , Ίανός.) — 566. Γ ή- 

ρας-Ρήγας.—567. Ή /όι ή Ή ρώ.
568. Κ ' (Καλημέρα.)

Χ Α Μ  Μ ΑΧη--.)
Χ Τ Μ Ο Σ  (άσφαληΣΟ Μ Υ Χ ό ς...) .

Κ Α Μ Η Λ Ο Σ  ΙόδοΣΟΛΗΜΑΚρόθεν...)
Μ Ο Λ Ο Σ  (ΣΟ ΛΟ Μ ών...)

Σ Ο Σ  (ΧριστόΣ Ο Σ ω τήρ ...)
Σ  (ΚαληΣπέρα.)

569—571. 1 , Γ άλα , άλλα, άλας, άλλος, 
λάλος, λάρος, Πάρος, Ιΐύρρος, Τΰρος. τ υ 
ρό ς  2 , Κράνος, Κρόνος, θρόνος, θρήνος, 
Ρή)νος, Ρήσος, νήσος, νόσος, πόσος, πόλος,, 
π ϊλος· 3 , Ο ίκος , οίνος, ονος, όλος, πόλος, 
Πύλος, Πνρρος. Τΰρος, Ταύρος, Σταύρος, 
στάβλος.—572. Μηδενί συμφοράν όνειδίσης.— 
573. (“Ε αΡ ,'ίππολύΤ η , [ΙρίαΜος, Κ αΑ »ψώ , 
Λ άιος, ΤάνΝ ταλος~) ρ -τ-μλλν — "Ο ρα  τό 
μίλλ& ν.—574. 'Αλάνησος.— 575. Φιλεΐ έχυ- 
τοΰ πλεΐον ονδείς οΰδένα.—676. Ό  Π εριμήδης 
ή χο  σ ύ ν τρ οφ ο ς  τ ο ν  'Οδυααεως (Ο περί Μ ι- 
δ ί; ήτο-σύν τροφός τ ο υ -0  δίς ε-ώς.)

ΜΙΚΡΑΤ ΑΓΓΕΛΙΑ!

I 'H U lie  Ιτκ ιά  10, όιά Sé τονς σννίροαητάς μας 
λϊπτά 5 μόνον.'Ελάχιστος Spos 10λέγεις, ίηΧσδή καί 
α ί  όλιγώτεραι τα ν  10 πληρώνονται ώς νά ήσανΙΟ.]

Ο Χ ρναάκομος Ν άρκ ισσο ; έπ ί τή εόχάιρία 
' τοΰ νέου έτους εύχεται τή Φ ιλ οάά -  

τ ο ιδ ι Ε λλ η νόπ ου λα  -εύτυχή μαχροβιότητα.
(Ζ" —43)

Π αύων ανταλλαγήν.διλταρίων, ευχαριστώ 
πάντας τούς άποστείλαντίς μοι.— ’Α 

πόστολος Σ. Άναγνωοτόπουλος, Λεωφόρος 
Μιαούλη 5', Πειραιεύς. · (Ζ '—44)

Ε ξαχολουδώ ανταλλαγήν δελταρίων újtó
νέαν δ ιιύθυνσ ιν: M ic h e l C . G eor- 

g io u , S y r ia n  P ro te s ta n t  C o lle g e , B é y -  
routh . ( S y r i e ) . . \{Z'—45)

Ε ύχοριστουντες έγχαρδίως Λ άτρην  τ ο ν ‘Α
πε ίρου  χαί “Υ μνο ν  τής  ίΕλεφίλτρία?, 

διά τάς εύχάς τω ν , εόχόμίθα αίιτούς δπως 
διέλθωσι τό.νέον έτος Í907 έν μεγ.ίστη εύτυ- 
χ ία  καί είδαιμονια,.— Δ ικηγόρος Ν εολα ίας καί 
Σ υνδρομ η τώ ν . ■ (Ζ ί—46)

δχαριστοδντες θερμώς Λ άτρην  τ ο ύ  Ά 
π ε ιρ ο ν  καί “ Υ μ νο ν  τής ’Ε λευθερ ίας  

διά τάς ίερμάς εόχάς τω ν , εϋχόμεθα αότοΤς 
έχ βάθους καρδίας παν έπιθυμητόν. — ‘Ε ξέδρα  
τού  Φ αλήρου, Μ περτόδουλ^ς. (Ζ ' —47)

Η-ΠΡΟΘΕΣΜΙΑ τή ς έγγραφη ς  « α ί  
τ^ς άνανεώ οεω ς Διά ιό  1 Θ 0 7 , με 
Δ ικαίωμα συμμετοχής τ ΰ ν  έτησ ίω ν  
συνδρομητών  ε ίς  τό Α α χ ε ϊο ν  τώ ν  Α ώ 

ρ ω ν τής Δ ιαπλάοεω ς  χ α ί ε ις  τή ν  δ ιανο
μή ν τώ ν  δ λ ίγω ν δπολειπομένατν.Μ ετο
χ ώ ν , ι| όποια  ϋληγε τή ν  1 5  Δεκεμβρίου, 
παρατε ίνετα ι μέχρι τή ς 1 5  ΙΑ Ν Ο ΥΑ 
Ρ ΙΟ Υ . Ά λ λ η  παράτασ ις  όέν ύλά δο&β.


